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MEPOZ Il
EYPQNAIKH ZYMO®QNIA LYMNAHPOYZA TH £YMBAZH A THN OAIKH ZHMANZH KAl
IHMATOAOTHZIH TOY 1968
ZYNTAXOHKE £TH BIENNH THN 1" MAIOY 1971

EYPQNAIKH LYM®QNIA ZYMIMAHPOYZA TH XYMBAZH A THN OAIKH THMANZH KAI
THMATOAOTHIH H ONOIA KATATEOHKE MPOXI YMOIPA®H ITH BIENNH ZTIX 8
NOEMBPIOY 1968

Ta ZupBaroueva Mépn, Ta otrola gival Tiong Yépn NG oupBaong yia Ty odikA orpavon kai
onuarodoTNoN n otoia Kararédnke Tpog utroypagr ot Bivvn omig 8 NoeuBpiou 1968, T1a
otoia EMBUUOOY  va ETMITUXOUV PEYAAUTEPN OHOIOHOP®Ia OTOUG KAVOVEG TTOU BIETTOUV TNV
odikny ofjpavon kai onuarodotnon kabwg Kal Ta cUPBoAa kar Tig 08ikéG Slaypappioelg oTnv
EupwTn, cupewvnoav 1a e€NG:

APOPO 1
Ta ZupBaArdueva Mépn, Ta otroia eivai eTriong Mépn tng Z0pBaong yia Tnv OBIKA Zfjpavon
Kal Znuarodotnon n otoia katarédnke Tpog utroypaer ot Biévvn onig 8 NoepBpiou 1968,
8a AdBouv Ta KAatdAAnAa pétpa woTe va Blac@aiigouv 6TI 1o oUoTNUA OBIKAG CHKUAVONG Kal
onuarodétong Kal Twv odIKWV Slaypappicewy Tou eQappdleTal eTTi Twy £5agwv Toug
OUHQWVET TTPOg Tig DIATEELIG TOU TTAPAPTHKATOS TRG TTAPOUOAG ZUPPUViaG.

APOPO 2

1. H mapotca Zuuguwvia 6a gival katateBeipévn éwg Tig 30 AtrpiAiou 1872 1Tpog utroypagr
ané 1a Kpdm Tmou mpooutroypdgouv T ZipBaon yia tnv OBIkf ZApavon xai
Tnuatod4TNaN N oToia KATaTédnke Tpog utroypagr otn Biévvn oTig 8 NoepBpiou 1968, f
1O OTIOIQ £XOUV TTPOOXWPNACE! O QUTAV Kal gival &iTe PEAN TG Oikovopikng EmmTpotTig
Twv Hvwpévwv EBviov yta v Eupwtn f éxouv yivel dektd otnv EmTtpomn pe v
1B16TTA TOU CUPBOUAOU CUPQWVO HE TNV TTOPAYPaPo 8 Twv OXETKWY Opwv Tng
EmiTpottig.

2. H mapolca Zupgwvia Ba UTTOKEITAI OF ETTIKUPWON KATOTHV TNG EK TOU EVBIaPEPOHEVOU
Kpdroug emikipwong g Zuupacong yia v OBk ZApavon kal Znuarodétnan n otroia
Kararéenke Tpog utroypaer} otn Biévvn arig 8 NoepBpiov 1968, fj Tng TPOOXWPENTNHG Tou
ot autfiv. O1 Tpdgeig emKkUpwang Ba katareBolv aTov Mevikd Mpapparéa Twv Hvwpévwy
E6vwv.

3. H mapolUoa Zupguwvia Ba Trapapeivel KATATEBEIREVN YIA TTPOCXWPENCN aTO OTTOIOBNTIOTE
anmd 1a Kpdtn 1a avogepopeva oty mapdypago 1 Tou TTapéviog Gpbpou Ta omoiq
atroreAoOv ZupBarAoueva Mépn Tng Z0pBaong yia Tnv OdikA Zfjgavon Kai ZnpatodoTnon
n omoia karaté@nke Tpog utroypagry oty Bigvvn omig 8 NotguBpiou 1968. O1 pdgeig
pooxwpenang Ba karateBolv oTov Feviké IMpapparta.

APOPO 3

1. OTroiodiTTote Kpdrog duvaral, Kard 10 Xpovo UtToypa@ig A EMKUPWONG TNG TTapoucag
oupQWViag, 1} TIPooXWPNONG Ot auTrv, fj GE OTIOIOBATIOTE WETAYEVECTEPO XPOVO, va
dnAwoel pe eidotoinon ameubuvopevn Tpog Tov Mevikd Mpappartéa 6 n Zupgwvia Ba
c@appodetal 1T 6Awv 1y €T OTTOIOUBATTOTE €K TWV £dAPWV yia Tig SieBveig oxEaeIg Twv
oTmoiwv givar auté utreubuvo. H epappoyn TG Supeuwviag 11T Tou £3AQOUG I TWV EdAPLIV
ou karovopddovtal otnv £idotroinan Ba apxioel TPIGVIA NUEPEG PETA TRV TTapaAapnh
authc a6 Tov Meviké MpappaTéa i kard Ty nuepopnvia Bong ae 10U NG ZUpguwviag
yia 10 Kpdrog mou mpofaivel otnv eidotroinon, avaAéywg Troia nuepopnvia eival
HETAYEVECTEPN.

2. Omoiodrmote Kpdrog To omroio £xel pofel o SHAwon kat@ Tnv TTapAaypago 1 Tou
TTapévToc GpBpou dUvaral Ot OTTOIODNTIOTE WETAYEVEOTEPO XPOVO va OnAwoer pe
ei5oTroinon ameuBuvépevn TTpog Tov levikd Mpappatéa 6T n Zupgwvia Ba Taucel va
eQapp6eTal 0TO £5aPOG TTOU KATOVOUGZETaN GTAV £150TT0INCN Kat i Zupguvia 6a Tradoel
va e@appédletal oto £dagog autd éva £T0G WETA TNV nuepounvia TapaAaBis g
sidotroinong arré tov Mevikd Mpauparéa.

APGPO 4
1. H mapouoa Zuuguwvia Ba T1edel ot 10X0 ddEKa Prveg PETA TNV nuepopnvia Karddeong
NG BEKATNG TTPAENG EMIKUPWONG A TTPOTXWPNANG.
2. Ta kGBe Kpdrog Trou emikuptvel TN Zupguvia auTr 1§ Tpooxwpel ot QUTAV PETA TV
KaTdOEoN TS BEKATNG TTPGENG EMIKUPWONG i TTPoaxwenang, N Zupgwvia Ba apxicel va
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iox0el BWdeka PRVEG PETA TV nuUEpounvia kataBeong ammod 1o Kpdtog autd g Trpdgng
£MKUPWONG i TpooXwpnonig Tou.

3. Edv n t@appootéa olpewva Pe TIG TTapaypd@ous 1 kai 2 TOoU TTapPAVTog dpBpou
nuepounvia £vapgng TG 10XU0G TTPONYEITAL EKEIVNG TTOU QTTOPPEE! ATTO TNV EQAPHOYT TOU
apBpou 39 ¢ TouPRaong yia TV OBIkA ZApavon kai ZnuarodoTnon n oTroia kaTaTédnke
TTpog utroypaQr otn Biévvn atig 8 NogpBpiou 1968, n rapoloa Zupgwvia Ba apxioel va
IOXUEI UTTO TNV £vvola TG TTapaypaeou 1 Tou TTapovTog ApBpou Kard Tn YETAYEVECTEPN €K
TWV JUO AUTWIV NUEPOMNVIWV.

APGPO 5

Me v évapén 10X00g TG TrapoUcag Zupgwviag, KATapyouvTal Kai avTikaBioTwvral, oTig
HETOEL TWV ZUPBaAopévwV Mepwv OxEOEIg, ol DIaTAEEIG OXETIKA e TO MPWTOKOANO yia TRV
OBIkf) ZApavon Kal ZnpatodoTnon ol oTroieg TEPIEXOVTAl 0TV Eupwaikry Zupguwvia tou
oupTTAnpwvel T ZuuBaon yia v OdikA KukAogopia kai 1o MpwrtékoAro yia tnv OBIKA
IApavon Kai Enparodotnan tou 1949, mou umoypdenke otn leveln orig 16 ZemrepPpiou
1950, oTnv Zupgwvia et Tng Zrjpavong Odikwv Epywv Trou utroypdenke atn Meveun aTig 16
Aekepppiov 1955, kai otv Eupwiraiky ZopBaon yia mig Aiaypoppicelg Twv Odwv Tou
utroypa@nke otn Meveldn oig 13 AekepBpiou 1957.

APOPO 6

1. Merd TV £17i ddeka PRVEG 10XU TNG TTapoloag Zuppwviag, oTrolodfTote ZuuBaiidpevo
Mépog Suvaral va TTPOTEIVE! Hia 1) TIEPITOOTEPES TPOTTOTTOINCEIG OTN Zupgwvia. To Keipevo
OTIOIOOBNTIOTE  TTPOTEIVOPEVNG  TPOTTOTTOINONG, GUVODBEUGHEVO aTrd  ETTEGNYNHATIKO
pvnuévio, Trpétrel va SiapiBadetal atov Mevikd Mpapparéa, o otroiog 6a 10 KOIVOTTOIEN TTPOG
o6Aa Ta ZupBaAAopeva Mépn. Ta ZupBaldpeva Mépn Ba éxouv Tn duvarotnra va tov
TTANPOYOPACOUV EVIOG DWBEKA PNVIV aTrd TV nUEpounvia KUKAoQopiag autol edv: a)
amodéxovTal TV TpoTTOTIOINGN, /| B) amoppitTTouv TNV TpoTroTToinan, A y) emMBupoly va
ouykAnBei BiGokewn yia va eferacBel n Tpotroroinon. O Tevikég lMpaupatéag Ba
SioBIBAgel eTTiong 1O KElPEVO TNG TTPOTEIVOMEVNG TpoTTOTroinangG ota Aoira Kpdrn Trou
avapépovTal oTo dpdpo 2 TnG TTApPoloag ZuN@wviag.

2. (a) KaBe mrpoteivépevn Tpotrotroinon n otrola KOIVOTTOIEITal GUNQLVA PE TNV TTapdypago
1 You TrapdVTOG ApBpou Ba Bewpeital 6T yiveTan BeKTA GV EVTEG TNG AVAPEPBUEVNG OTNV
TponyoUuevn TTapdypago SwdekGunvng TepIGdou Aiyotepa ammo 1o £va TPITO Twv
TupBalopévwv Mepwv TAnpogoprigouv Tov Mevikd Ipapparéa eite OTI AmopPITTTOUV TRV
1potroTroinon, £ite 6T EMBUPOUV T CUYKANON BIGOKEWNG TTPOG e§éTaon autig. O Mevikog
Mpapparéag Ba eidotoiei 6Aa Ta ZupBaAAopeva Mépn OxeTkG pe KaBe amodoxn f
amépPIYn OTTOIACBATIOTE TTPOTEIVOPEVNG TPOTTOTTOINGCNG KAl OXETIKG WE Ta QiTfpara epi
oUyKAnong diaokewng. EGv 0 ouVoAIKGG apIBUOS Twy eV AW QTTOPPIYEWY Kal aITHATWY
ToU £x0uv AngBei eviag TNG Swdekdunvng TIEPIGDOU Eival PIKPOTEPOG a6 To va TPITO TOU
OUVOAIKOU apiBuoul Twv ZupBaropévwv Mepwy, o Mevikég Mpapuaréag Ba eidotroiel OAa
Ta TupBarAdueva Mépn 611 n Tpotrotroinon Ba TeBei o 100 £§1 prjveg PETA TNV EKTTVOR
NG QVaQEPOUEVNG OTNV TTapdypago 1 Tou TTapdviog dpBpou dwdekdunvng TrepIGdou yia
6Aa Ta TupBaAAdpeva Mépn TTANV ekeivwv Ta otrola, katd v kaBopioBeica mrepiodo,
améppiyav TV TpotroTroinan 1j aImiénkav tn clykAnon SIGOKEYNG TTPOG £EETACT QUTHG.
(b) OmoiodrTrote ZupBaAAdpevo Mépog To omoio, kard Tn Jidpkeid TNG &V Adyw
dwdekdunvng Trepiddou, améppiye Tpotabeica Tpotromoinon f aimiénke TN oUyKAnon
BlAoKeWNS TTPOG ouATNON auTig SUvartal Ge OTTOIOVONATIOTE XPOVO KaToTv TG Agng Tng
v AOyw TTEpI6Bou va eidotromoe Tov Mevikd Mpapparéa 61 amodéxeTal v TpotroTroingn,
o e Tevikog Mpapparéag Ba kovorroiel autég Tig eidotroifioelg Tpog GAa Ta AoiTrd
TupBaMdpeva Mépn. H Ttpotrommoinon Ba TiBetal o€ 10XU, wg TPog 1o ZupBaAAdpevo
Mépog 10 oTrolo £150TT0INCE Tepi TNG amoBoXAG AUTAG, £€1 PrVEG PETG TNV nuepopnvia
katé v otroia o Mevikég Mpapparéag éAae Ty eildotroinon.

3. EQv mpoTeivopevn Tpotrotroinan Bev £xer yiver SEKTA GUUQWVA PE TNV TTApAYpago 2 Tou
Tapéviog ApOpoU Kal EQV EVTOG TNG KaBopIfouEVNG OTNV TIapdypago 1 TOU TTAPOVTOG
GpBpou dwdekaunvng TepI6dou Aiyétepa armd Ta picd atmd 1o OUVOAIKG apIBPO TwV
TupBalopévwy Mepiv TTAnpogoprigouy Tov levikd Tpappatéa 6 QATTOPPITITOUV TNV
TIPOTEIVOUEVN TpOTTOTIONON, Kal EQV TOUAGXIOTOV TO €va TpiTO TOU OUVOAIKOU apIBuoU Twv
TupBaMopévwy Meplv, aMAG ox1 Miyotepa ammo TEVTE, TOV TAnpogoprioouv OTi TNV
armodéxovial f Ot embBupolv T gUykAnon SiIGokewng TPOg ggéraon autig, o Mevikog
Mpoppatéag Ba ouykaAei SIGOKEWn yia TOV OKOTIO NG £€£TAONG TNG TIPOTEIVOUEVNG
TpOTTOTIOINONG 1} KGBE GAANG TTpéTaCNG N oTrola TTopel va uTTOBANGEl o¢ aUTOV CUHPLVA
E TV TTapdypago 4 Tou TapdvTog dpbpou.
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4. Edv ouykAnBei SidoKeyn oUp@wva Pe TNV Trapdypago 3 Tou Tapéviog dpdpou, o Mevikdg
papuaréag a TPOOKANEDE! OF autiv 6Aa Ta ZupBaAiopeva Mepn kat Ta Aormrd Kpdrn
ToU avagépovTal aTo 4pépo 2 TNG TapoUoag Tupgwviag. ©a ZnThoeE! a1d 6Aa Ta Kpdrn
Trou £xouv TTpookAnBel otn Alaokeyn va uTroBdAouv o€ autdv, £§1 TOUAGXIOTOV HAVES
TPV TRV nuepounvia  évapgng autfig, OTTOIEODNATIOTE TIPOTACEIG TIG oTroieg  TUXOV
gmOupoly va egeTdoel N AlGoKEYN eTITTAéOV TNG TTPOTEIVOMEVNG TpOTTOTTOINONG KO 6a
KOIVOTTOIE( TIG TTPOTGOEIG QUTEG, TPEIG TOUAGXIGTOV UAVEG TIPIV TNV nuepopnvia évapgng Tng
Aidokeyng, o€ OAa Ta KpdTn Trou EXouv pookANBel oTn AIGOKeWN.

5. (a) OmoladATToTE TPOTIOTrONCN NS Trapoucag Tupguwviag Ba BewpeiTal oTi £Xel Yivel

Bekrry €Gv LI0BeTNBEI ATTO Aslopn@ia Twy 500 TPITWV TWV Kparv TTou EKTTPOOWITOUVTal
ot Aidokeyn, uTto TOV 6po OTi 0TV mAelownoia auth TepiAapBdavovTal Ta S0 Tpita
TOUAGIXIOTOV TwV ZUPBOAAOUEVWV Meplv TTOU EKTTPOCWTTOUVTAI OTN Adokeyn. O Mevikdg
Mpapparéag Ba eidotroiel dAa Ta TupBaAAGUEva MEpn OXETIKA HE TRV vioBéTnon NG
TPOTIOTOINONG, KAl N TPOTTOTTOINGN Ba TiBeTal o€ 10X0 BWBEKA UNVEG PETA TNV nuepopnvia
NG ev Aoyw €180Tr0inong yia 6Aa 1a SupBaAAGpEva Mépn TTANV ekeivwy Ta otmola, Kara m
BidpKela TNG TTEPIGDOU AUTAG, gidoTroincav Tov Meviké Mpoapparéa om amroppiTITouV TNV
TpOTTOTTOINGN.
(b) ZupBaAhépevo Mépog 10 oTroio £xel aTmoppiYe! TPOTIOTTOINOT xartd tn OIGpKEIa TNG EV
Aoyw Bwdekdpnvng Tepiddou, duvaral o€ oTTolov3lTToTE XPOVO Va EI50TTOINGE! TOV leviko
Mpappatéa 61 arrodEXETal TNV Tpotrotroinon, kai o Mevikdg Mpapparéag 6a KOIVOTTOINGE!
v e18oTroinon auTr TPog 6Aa Ta AOITTG TupBaAAdpeva Mépn. H Tpotrotroinon Ba TiGeTal
ot 10X, WG TTPOG TO ZULBAMGUEVO Mépog Trou eidotroinoe Tepi TNG atrodoxns, £€1 MIVES
HETa TNV TrapaAaBn g eidotroinong amroé tov Mevikd Mpoppatéa fj Katd 10 TEPAG TG €V
Aoyw dwdeKGUnVNG TTEPIGBoU, avaAéywg Trola nuepopnvia givai JETAYEVEDTEPN.

6. Edv n Trpoteivépevn TpoTrotroinon de BewpeiTal 6n gyive Oekty oUpwva pe TNV
Tapdypa®o 2 Tng Tapoloag Tupwviag kal eav dev TTAnpouvral ol kaBopi{bpevol aTnv
TTapdypa®o 3 Tou TTapovVTog apBpou 6pol yia TRV oUYKAnon SIGOKEWYNG, N TTPOTEIVOUEVN
TpoTrotroinan 8a BewpeiTal Ot aTTOPPIPONKE.

7. AvefapTATwg TnG KaBopifoUEVNS  OTIG Tapaypdgpoug 1-6 Tou TTAPOVTIOG apBpou
diadikaoiag TpoTtrotroinong, 1O TapdpTnua TG Trapoloag Tugogwviag Guvarar va
TpotrotroInBel  KOIVA ouvaivéoel HETagld Twv  appodiwv SIOIKACEWV  OAWV  TwV
SupBoaAopévwy Mepwv. Eav n Bloiknon evog TupBaAAépevou MEpoug OnAwaoel 611 n
£0WTEPIKI| VOUOBETIT TOU TO UTTOXPEWVEI Va uTToRGAE! T ouvaiveon auTou aTn xoprynon
£18IKAC £€0UOIOBOTNONG A 0TV EYKPION VOOBETIKOU OWUATOG, N appodia Bioiknon Tou ev
Aoyw ZupBaMopévou Mépoug Ba Otswpeital 6T cuvaivel otV TpoTToTTOiNgN  TOU
TTapapTAPATOG HOVO £QOOOV gidotTonoel Tov Tevikd papparéa 6T £xel AGBer v
amrarroupevn e€ouciodétnon f éykpion. H petagd Twv apuodiwv SIoIKMAoEWY guvaiveon
propei va TTpoBAETEl 6T, KATA TN Bidpkela piag peTaparikhg mepiodou, ol TTpONyOoUHEVES
dlardeic Tou Trapaptiparog Ba Trapapeivovy og 10XU, OTO OUVOAO TOUG 1| EV HEPEN,
Tautéxpova pe Tig véeg diardeis. O revikég Mpapparéag 6a kaBopidel TV nuepounvia
B£ong ot 10XU0 Twv VEwV SIaTAEEWY.

8. 'Exaoto Kpdtog 6a TTANpo@opEi Tov Fevik6 MpoppaTéa, KAT@ TOV XPOVO TNG uTToypaong,
£MKUPWONG NG Zupgwviag A TTpoCXWwPNong o auty, OXETIKG pE TNV ovopacia kai
dietBuvon Tng Slolknorig Tou TToU gival apu6dia va TTapaoxel T ouvaivean UTTO Toug
6poUg TNG TTAPAYPAPOU 7 TOU TTapoVvToG APBpPOU.

APOPO 7
Omrolodrirote  ZupBaM6pevo MEpog dovaral va karayyesiher v Trapoloa Zupoewvia pe
yparTh eidotroinon QTEUBUVOLEVT TTPOG TOV TEVIKG Mpapparéa. H katayyeAia 6a apxioe va
1oX0€l éva £T0G HETA TNV nuepounvia TrapaiaBig mg ev Aoyw i8omoinong amo Tov Mevikd
Ipappatéa. OTToI0dATTOTE TupBarAépevo Mépog To oTroio Tader va givar Mépog Tng Z0uBaong
yia Tnv Odik\ Zrpavon Kai InuarodoTnon n omoia KATOTEBNKE TTPOG UTTOYPaRPH OTN Biévvn
om¢ 8 NogyBpiou 1968 6a Tradel awé Ty idia nuepounvia va arroTeAei ZupBaAAduevo Mépog

kal TN TTapoloag Zupgwviag.

APOPO 8
H mapoloa Zupgwvia 6a Trouoel va 1oX0gl EGv 0 apIBuog Twv TupBarAopévwy Meplov
peiwBel oe Aiyotepa ammé TEVIE yid OTTOI00NTTOTE TEPiodo DLOEKT GUVEXOHEVWV pnvwv, A
£pOCOV TTAUCE! VO I0XUE! N sopBaon yia Tiv OBk ZAuavon kal TnuaTod6Tnon n ormoia
KATATEBNKE TTPOG UTTOYPAPH aTN Biévvr) omig 8 NoepBpiou 1968.
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APOPO 9

1. OmoladAToTE BIaPOPa HETAEY BUO ) TIEPICOOTEQWV TupBaAopEVWY MEPWV OXETICOUEVN
e TNV epunveia A egappoyn g TrapoUoag Zuppacng kai Ty otroia Ta Mépn B¢ duvavtal
va OlEuBeTooUY PECW  DIOTTPAYMATEUOEWY 1) aMwv  péowv  dlakavoviopou, Oa
TTAPATEUTIETAl OF DlaITNoia KATOTIV QITAPATOG OTTOIOUDBATTIOTE EK TWV ZupBalNopEvwy
Mepwv, Ba utroBdAAeTal Oe yia TOV OKOTIO QUTO Ot évav 1 TrEploadTEpoug BiautnTég
£TMIAEYUEVOUG KOIVI] OUVAIVEDE! LETAEU Twv Meptv Tou Bpiokovtar o BiEvegn. Edv Ta
Mépn 8¢ oup@uwvrioouv €T TG EKAOYAG dlouTnTA A dlaITNTWY EVTOG TPIAVOU atmod Tnv
aitnon yia Siaitnoia, OTTOIOdNTTOTE €K TWV Meptov autiv dovartal va {nThoel amo Tov
Fevikod Mpapparéa Twv Hvwpévwy E6Gviv va Siopioel évav pévo diaitTA oTov omoio Ba
uTToBANBE N Blagopd TTPog TAUCN.

2. H amépacn Tou daitnTr f Twv dIAITNTWOV TWY SI0pICOEVTWV GUHPWVA HE TNV TTAPAYPAPO
1 Tou TTapévTog GpBpou Ba eival SeOPEUTIKA Yia Ta TupBaAAoueva Mépn tTou Bpigkovtal
oc Oiévedn.

APOPO 10
Kapia diaragn tng Trapovoag ZouBaong Bev €pUNVELETAl UTTO TNV évvola 6T ePTTOdICe!
omoiodfjTroTe ZupBaAAopevo Mépog va Trpopaivel oTIg evEpYEIES EKElVEG, oUHBIBalopEvES HE
TIc Blatdeig Tou XapTn Twv Hvwpévwy EBVLV kai TIEPIOPIJOHEVEG OTIG GUETEG AVAYKEG TNG
KQTAOTAONG, TTOU BEWPET avayKaies yia TNV €EWTEPIKI| 1) ECWTEPIKT ACPAAEIG TOU.

APOPO 11

1. Omolodfrote Kpdrog duvaral, kard 1o xpovo uTroypagig TG TTapoucag Zupgwviag 1
KOTEBEONS TS TTPAENG ETTIKUpWANG f TIpooxwpeNonig Tou, va dnAwoel oT B¢ Bewpei
£auUTOV BECHEUPEVO aTTd TO GPBPO 9 TNG TTApPOUCAg Tupguwviag. Ta Aontd ZupBaliopeva
Mépn B¢ Ba deopevovial amd 10 apBpo 9 oF oxéon Tpog omolodrTroTe ZuUBAAAGEVO
Mépog To oTroio TTpoéRn o€ TéTola SriAwan.

2. Tuxév em@uAdleig emi TG Tapoloag Tupowviag, TANV TG em@UAAgNG Tng
TTPOBAETTOUEVNG OTNV Trapdypago 1 Tou TTapOVTOG GPOPOU, ETITPETTOVTAN UTTO TOV 6po NG
éyypagng BiatuTwong Toug Kal, £av BIaTUTIWVOVTal TIPIV TRV KardBeon g Tpdagng
£mK0pWONG fi TTPOoXWPNONG, UTIS ToV 6po Tng emMPeRaiwoTrig TOUG OTNV EV AOyw TTpdégn.

3. OmoiodATote Kpdtog Tpémel, katd 10 XPOVO KaTGBEoNnG TNG TIpagng €mikipwong g
Trapodoag Zupgwviag | TTPooXwenong ot autrj, va &dotrolel eyypdpwg Tov Fevikod
MpappaTéa Tepi TOU oNpEiou PEXP! TO otToio omoladKTroTe £M@UAAEN Siatumwoeioa ammé
auté eml g TouRacng yia Ty OBikr Zrijpavon Ko Inuaroddtnon n omoia KaraTédnke
Tpog utroypa@r] otn Biévvn orig 8 NogpBpiou 1968 6a TUyXQVE £QAPUOYAS €T TNG
Trapoloag Zupgwviag. OmoleadiToTe £MQUAGEEIS WG TTPog TN ZupBaon yia TV (01:714)]
Thipavon kal £nuarodétnon Ol OTTOoIES Bev £xouv oupTiEpIANGBel oTnv eidotroinon T
YEVOEVR KATA TOV XpOvo kardBeong TG TTPAgNG kUpwang TG TTapolaoag Zupeuwviag i
TpoaXWPNong ot authv Ba BewpoulvTal N EPAPHOCTEEG ETTT TNG TTAPOUCAS ZUHPWVIaG.

4. O Tevikég Mpapparéag a KOIVOTTOIE! TiG EMIQUAGEEIS Kal TIG EIDOTTOINTEIG TTOU £XOUV yivel
oUpgwva pe To Trapdy AapBpo o€ 6\a TO avagepdpeva OTo GpBpo 2 TG TTapolcag
Tupuwviag Kparn.

5. Omolodfmote Kpdrog 1o omolo €xel TpoBei o€ dfiwon, em@uAagn 1 edotroinan
oUpewva pe To Tapdv GpBpo dlvarar va Tnv QVOKOAECEl OTTOIGDNTTIOTE OTIYMA HE
£150TT0iNON OTTEUBUVOHEVN TIPOG TOV EVIKO Mpapparéa.

6. OmoladiTroTe £mMPUAAgN dlaTuTTWBEICT oUPQWVA HE TNV TTAPAYPaQo 2 N kovotroineeica
oUp@WVa Pe TNV TTapdypago 3 Tou TapovTOG dpBpou:

(a) tpotrotroigi, yia TO TupBaAGpevo Mépog Trou  diaTUTIWOE i} KkolvoTroinge TNV
£MQUAAEN, TIS BIaTAEEIS TNG ZUPPWVIag e TIg oToiec OXeTieTal n EMIQUAAEN, HEXP! TOU
BaBou Tng £MPUAAENS,

(b) TpotroTroIEl TIG BIATAGEIG AUTEG OTOV i510 BaBP6 yia Ta Aoitrd ZupBarAopeva Mépn o6oov
aPopPa TIG OXETEIG TOUG HE TO TupBaiAéuevo Mépog To oTToio BIOTUTTWOE i} KOWOTTOINOE

NV emQUAAgN.

APOPO 12
EmiTAéOV TWV SRAGCEWY, EIBOTTOINCEWY KOl KOIVOTTOIRCEWY TTOU TrpopAéTTOUV Ta dpBpa 6 Kal
11 ¢ TTapouoag Zupgwviag, o Ievikéc Mpapuaréag 6a e150TOIEl Ta TupBalopeva Mépn kai
T0 avagePOpEVa OTO ApBpPo 2 AoiTrd KpGrn OXETIKA pE TA akbéAouba:
() UTTOYPAPEG, ETTIKUPWOEIG KAl oo WPHOEIS KaTd To ApOpO 2,
(b) e1doTTOIOEIG KOl DNAWOEIG xatd 10 apdpo 3, »
(c) 11 nuepopnvieg BEang o€ 10U TG TTapoUcag Zupguwviag oUpQWVa pE To 4ppo 4,
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(d) TV nuepopnvia 8£ong ae 10XY TPOTTOTIOIROEWY TNG TAPOUOAS ZupQwviag oUPPWVA JE TO
GpBpo 6, Tapdypagol 2, 5 Kai 7,

(e) katayyeAieg kard 10 4pbpo 7,

(f) TV TTavon 10x00g TG TTapoUoag Zupguwviag kard 1o apdpo 8.

APOPO 13
Metd 1i¢ 30 AtrpiAiou 1972, 10 TPWTOTUTIO TNG TTapOUCag Supguwviag 8a kataTeBel oTo MEVIKO
papparéa Twyv Hvwpévwy EBvLY, 0 otroio¢ Ba amooTeiAel ETTIKUpWHEVA akpIffy avtiypaga
auTrg 0t OAa Ta AVAPEPOHEVA OTO GpBpo 2 TG TTapoloag Tupguviag Kpdrmn.
Se rioToToinon Twv OToiwV, O KATWE UTTOYEYPOUHEVOL, BEOVTWG ££0UCI000TNHEVO! TTPOG
TOUTO, UTTEYPaYaAV TNV TTapoloa STupowvia.
Tuverayxen ot Meveln Ty TPWTN nuépa Tou Maiou, Tou éToug XiNia gvviakoola £BOounvIa
éva, ot éva avtiypago otV ayyAikn, T YOAAIKF KO TN pWOIKA YAWOoQ, YE 10 Tpiat kefpeva va
gival £€icou auBEVTIKA.
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MAPAPTHMA (THEZ EYPQIMAIKHZ ZYMOQONIAZ)
NAPAPTHMA - NPOZAPTHMA
MEPOL Il
NPQTOKOAAO ENI TQN AIATPAMMIZEQN TON OAQN, MPOXTIOEMENO XTHN
EYPQMAIKH EYMOQNIA MOY ZYMMAHPQNEI TH EYMBAZH A THN OAIKH ZHMANZH
KAI ZHMATOAOTHEH TOY 1968
SYNTAXOHKE ETH FENEYH THN 1" MAPTIOY 1973

MPQTOKOAAO EMI TON AIAFPAMMIZEQN TON OAQN, NMPOITIOEMENO XITHN
EYPQIMAIKH ZYM®QNIA NOY ZYMNAHPQNEI TH ZYMBAZH A THN OAIKH EHMANZH
KAl SHMATOAOTHEH H OMOIA KATATEOHKE NPOZ YNOTrPA®H ITH BIENNH XTIZ 8
NOEMBPIOY 1968

Ta SupBaAdpeva MEpn, Ta oTroia eival €TTiong pépn NG ouppacng yia v odikr oripavon kai
onuaroddTnon n oTroia KATATEONKE TTPOG utroypagry ot Biévvn otig 8 NogpBpiou 1968 kal
g Eupwraikiig cupgwviag TTou oupTrAnpwvel TV ev Adyw olpBacn Kal KOTATEONKE TTPOG
uToypa@r} otn Feveun Tnv 1 Mapriou 1971, Ta oTroia eMOUKOUV VA EMTUXOUV HEYAAUTEQN
OpOIOUOP@IA OTOUG KAVOVEG TTOU JIETTOUV Tig Siaypappiosig Twv odwv oty Eupwrn,
gupewvnoav Ta £ENg:

APOPO 1
Ta SupBaAAGueva Mépn, Ta otroia eival emiong Mépn TG ZupRaong yia v OBikA Zrhpavon
Kot nuarod6Tnon n omoia KaraTédnke TPog utroypa@r otn Biévvn oTig 8 Nogpfpiou 1968 kai
otV Eupwrraikf] Zupguvia TTou oupTrAnpwvel TNV ev Adyw Zoppacn xai KOTOTEONKE TTPOG
utroypagr otn levedn v 1" Moifou 1971, 6a AGBouv Ta KATGAANAG WETPO WOTE va
diac@alioouv 6Tl TO CUCTAHA OBIKWV SlayPapPMICEWY TTOU EQAPHOZETal ETTI TWV £dapwWv Toug
OUPQWVEI TTPOG TN BidTagn Tou TTAPaPTALATOS TOU TapovTog MpwTokdAAOU.

APOPO 2

1. To map6v MpwtékoMo 6a eival kaTaTeBEIPEVO £WG TNV 1" Mdiou 1974 Tpog uTToypaQn
amé 1a Kpdrn Tou TTPOCUTIOYPApOuV T TopBaon yia v OdikA Zhpavon Kai
InuatodéTnon N oTroia KATATEBNKE TPOG uroypagry otn Biévvn otig 8 NoeuBpiou 1968
kar Tnv Eupwiraikfy Zupguwvia Trou oupTTAnpwvEl TRV €V Adyw ZOpBaon Kal KaTaTéonKe
TTpog utroypa®ny otn Feveun v 4" Maifou 1971, 1j Ta oTroia £XOUV TTPOCXWPNOEI OE QUTEG
kan eival €ite péAn TG Oikovopikig EMTPOTTAG TWV Hvwpévwy E6vav yia Tnv Eupirm f
gxouv yiver dextd otnv EmTpormt) ye TV 1816TNTa TOU GUPBOUACU cUpwva Pe v
TaPAYPAPO 8 TWV CXETIKWY 0PV TNG Emirpotrig.

2. To mapév MpwrékoAo Ba UTIGKEITaI OF ETTIKUPWOT KOTOTTIV TNG €K TOU EVOIOPEPOEVOU
Kpdroug emkipwaong g Z0uaong yia v OBk Zfjpavon kal Znuarodétnon n otroia
KQraTéBnKE TTPOG UTToypa@r oTn Biévvn OTIG 8 Noepppiou 1968 kai Tng Eupwrraikiig
TUPQWVIOG TTOU GUUTTANPWVE! TNV €V A6yw ZUpBaon Kai KATATEBNKE TTPOG uTToYypa®r otn
Meveon tnv 1" Mdiou 1971, 4 Tng mpooxwpnofig Tou o€ auTég. O1 TTPAEEIS emKOpwOnG Ba
kaTaTeBouv atov Meviké MpaupaTéa Twv Hvwpévwy EBviv.

3. To Tap6v TTPWTOKOAO Ba TTAPAPEIVE! KQTOTEBEIPEVO YIQ TIPOOXWPENON OTTO OTToI00NTIOTE
amé 1o Kpdrn 1o avagepdueva otV TTapdypago 1 Tou Tapdvrog Gpbpou Ta oroid
armoteAouv upBarrdpeva Mépn Tng Z0pBaong yia TRV OdIKA ZRuavon Kai ZNUaTodoTnon
n omoia KaTaTéBnKe TTPOG utroypagry ot Biévvn omg 8 NogpBpiou 1968 kai Tng
Eupwrraikig Zupguwviag Tou oUpTTANPWVEl TV €V AGYw ZUpBaon Kai KATATEBNKE TTPOG
utroypaer; Tav 1" Maiou 1971. O mpdéeig TTpooxwpenaong Ba karareBolv oTtov [eviko
Mpapparéa.

APOPO 3

1. OmolodrTroTe Kpdrtog Suvaral, kard 10 XpOVO UTTOYPa@AG i ETTIKUPWONG TOU TTapOVTOg
MpwTokO6ANOU, fj TTPOCXWPENONS O auTo, 1} GE OTTOIODNTIOTE WETAYEVEDTEPO xpovo, va
dnAwoel pe eildotroinon ameuBuvopEVn TIpog Tov Meviko Mpappatéa o1 10 MpwTtékoAro Ba
£papuoZeTal i GAwv f e OTTOIOUBHTTOTE €K TWV EDOPWV YIa TIG OleBveig OXETEIG TWV
oTroiwv gival autd utreuBuvo. H epappoyn Tou MpwTokdAou emi Tou £dAPOUS f Twv
eda@uy TIOU Katovopagovtal oTnv gidotroinon 8a apxioer TPIAVTA NUEPES HETG TNV
mapakaB autig omé Tov Mevikd papparéa i Katd TNV nuepounvia Béong o€ 10XV TOU
MpwTok6AAoU yia To Kpdrtog TTou TrpoBaivel oTnv €idoTrolinan, avaAOYWG TToia NUEpOpNVia
eival JETAYEVEDTEPN.

2. Omolodftrote Kpdrtog 10 0T0i0 éxel mpoPei o drAwon katd TV Tropdypago 1 Tou
mapdvrog dpbpou duvartal Ot OTTOIODATIOTE  UETAYEVEDTEPO Xpovo va OnAwoer pe
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gidotroinon areuBuvopevn TPog Tov Fevikd Mpappatéa 611 1o MpwrékoAro Ba TTauoEl va
gQappoleTal 0To £5aPOG TTOU katovoudaeral oTny e1doToinan Kai n Tuugwvia Ba TTAUGCE!
va e@apuéletar oto £dagog auto gva £70C WETG TV nuepounvia TopaAafAg TG
g1doToinong aroé Tov Mevikd Mpaypatéa.

APOPO 4

1. To mapév MpwrékoMo Ba 1eBel o€ IoX0 SWdEKa UAVEG WETA TNV nueEpopnvia Kardéeang
NG B4KaATNG TIPAENG ETTIKUPWANG fi TTPOCXWPNONG.

2. Tia KGBs KpArog Tou ETTIKUPWVE! TO MPwTOKOAO QUTO 1} TTPOOXWPEI OF QUTO METG TRV
karaBeon Tng dékatng TPAgNg emKIpwang fj TTpooxWwENONG, T0 MpwrékoAAo Ba apxioel
va 10X0El BBeKa PAVEG HETG TRV nuEpounvia katdBeang amod 1o Kpdrog auté TG TIPAgNg
£TKUPWONG ) TTPOOXWPNONS TOU.

3. Edv n tgappootéa oluQwva pE TG Tapaypdgoug 1 kai 2 ToU TTapovrog dpépou
nuepopnvia évapgng TG 10XU0g TTponyeital ekeivng TTou aTTOPPEEl ATTO TNV EQApUOYN Tou
apBpou 39 TG ZupBaong yia TV O8Ik ZApavon kal ZnuarodoTtnon n omola KATaTéBNKE
Trpog uTroypa®n o Biévvn oTig 8 NoeppBpiou 1968, To Tapédv MpwToKoAro Ba apyioel va
1ox0€l UTTO TV £vvola TNG Trapaypd@ou 1 Tou TTapovTog GpBpou KaTA TN PETAYEVEOTEPN €K
TWY BUO QUTWV NUEPOUNVIWV.

APOPO 5

Me TV évapgn 10X0U0G TOU TIapOVTOg MpwtokdAoU, Karapyouvral Kai QVTIKABIoTWVTAI, OTIG
PETAg0 Twv ZupBalopévwy Mepiv ox€o£IG, Of DIATAgEIG OXETIKA HE TO NpwTtéKoAAo YIO THV
OBkl TAuavon kai Znuarodétaon o omoleg TrEpiIEXOvVTal otV Eupwtraik Zupguwvia Trou
oupTTAnpwvel T Z0pBaon yia TV O8ikry KukAogopia kai 70 MpwtékoAo yia Tnv OBk
IApavon kal Inparodomon Tou 1949 Trou utroypagnke otn Fevedn omg 16 ZemrtepBpiou
1950, otn Zupewvia yia Tn Zhygavon OBikWwv Epywv Trou uTroypa@nke otn Mevedn oTig 16
Aexepppiou 1985, kai oty Evpwraikfy Zupouwvia yia g Aaypappioerg Twyv Odwv TToU
utroypdepnke atn Meveun omig 13 AekepBpiou 1957,

APOPO 6

1. Merd Tnv e OWOEKA HAVES o0 Tou TapovTog Mpwrok6AAou, OTT0I00HTTOTE
TupBalopevo Mépog duvaral va mrpoteivel pia f} TIEPICOOTEPES TPOTTOTTOINCEIS OTO
MpwtdkoMo. To Keipevo OTTOICBITIOTE TTPOTEIVOUEVNG TpOTTOTTOINONG, OUVODEUGHEVO
améd emeENYNUATIKG PVNUOVIO, TTPETTEN Va SiapiRaletar atov lMevikd Mpapparéa, o otroiog
8a 1o KovoTTOIEl TTPOC OAa Ta ZupBaAAGpeva Mepn. Ta SupBaArépeva Mépn Ba £xouv Tn
duvaTtéTnTa VA TOV TTANPOQOPHTOUV evioc OWdeka pnvwv amd Ty nuepounvia
KukAogopiag autou edv: a) amodexovial v Tpotrotroinon, A B) amoppimTouv TV
Tpotrotroinon, 1y y) £mMéupolv va ouyKkAnBei Bidokeyn yia va egeTactel n Tporrotroinon. O
revikog Mpapparéag 6a diaBiBager etriong 10 KEIYEVO TNG TTPOTEIVOpEVNG TpotroTroinang
ota Aorré Kpdrn 1rou avagEpovtal aTo apBpo 2 Tou TTapPOVTOG MNpwrokdAAov.

2. (a) Kd&be mporteivouevn TpoTroTToinon n otoia KOIVOTTOIEITAI GUPQWVA HE TNV TTAPAYPaPo
1 Tou TTap6VTOg dpOpou Ba Bswpeital 6Tl yiveTan SekTry Qv £VTOG TNG ovaQePOUEVNG OTNV
rponyoUpevn TTapdypago Bwdekaunvng TepI6dou Aiyotepa amd 1o éva TPITO TWV
TupBaAAopévwv Mepiov TTAnpo@opricouy Tov MEvIKO Mpapuatéa eite 6T ATTOPPITITOUV TV
TpotrotToinom, &ite 6T £MBUpOLV T oUYKANGN BIGOKEWNS TTPOG EEETAON autrig. O Mevikdg
Ipappatéag 6a edotrolei 6Aa Td TupBoAOpeva Mépn OXeTIKG WE kaBe amodoxn 1
améppIYn OTTOIACdATIOTE TTPOTEIVOHEVNG TPOTIOTTOINCNG KAl OXETIKG pE TO amfjpara Tepi
ouykAnong didokeyng. Eav o OUVOAIKGE apIBpoG TWV EV AOYW amroppiYewv Kal AITNUATWY
mou éxouv AngBEi evtog NG BWBEKAPNVNG TTEPIOBOU VOt HIKPOTEPOS arrd 1o £va TpiTo TOU
oUVOAIKOU apiBpoU Twv ZUPBOANOpEVWV Meptv, o Mevikog Ipapuatéag Ba s1dotroiei 6Aa
Ta ZupBarrépeva Mépn o1t iy 1pomorroinon 8a 1ebel oe 10XU £€1 UAVEG HETA TNV EKTTVON
NG aVaPEPOUEVNS OTNV Trapdypago 1 ToU TTAPOVTOS dpBpou dwdekdunvng TEPI6SOU YIa
6Aa 10 TupBaAAopeva Mépn ANV ekelvwv Ta oTrola, kaTtd TV kaBopiobeica Trepiodo,
améppiyav TV TpotroTroinan fi aimiénkav Tn oUykAnon SIGoKeYng PO ggétaon auig.
(b) Otroi0drTTOTE TupBaAAopevo Mépog 1O omolo, kard Tn OlGpKEId TN EV Aoyw
BWBEKAUNVNS TTEPIGDOU, ATTEPPIYE Trpotabeioa Tpotrotroinon A aiTABnKe Tn OUYKANON
BidoKewng TTPOG ougATNON auTg B0varal og OTroloVONTIOTE XPOVO KATOTTIV TNG AENG TG
£v AOyWw TIEPIGBOU va E150TToIRCE! TOV evikd MpappaTéa 6T QTTOdEXETAl TNV TpOTTOTIOINGN,
o 8¢ evikég Mpapparéag Ba KOIVOTTOIEl QUTEG TIG EIDOTIOINCEIG TTPOS 6ha Ta Aormd
TupBalopeva Mépn. H Tpotrotroinon Oa TiBetal o€ 10XV, w¢ TTPOG TO TuppaArbuevo
Mépog To otroio ibomoinoe mepi TG aTrodoxAg AUTAG, €€ UAVEG PETA TNV nuepounvia
kaTd TV oToia o Mevikog MpappaTéag £AaBe Tnv eidotroinon.
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3. EQv TpoTEIVOMEVN TpOTTOTIOINCN Bev £xet yiver OekTh oUPQWVA HE T Tapaypago 2 Tou
TapévTog Gpbpou kal £av gVTOG TG Kabopifopevng otV Trapdypago 1 Tou TrapovVTog
apBpou BwdEKAPNVNG TepiéBou Aiyotepa amd Ta picd amé T0 CUVOAIKS apIBud Twv
TupBaropévwy Mepiv TTANPOYOPHOOUV ToV EVIKO Mpapuaréa 6T ATOpPITITOUV TV
TIPOTEIVOUEVN TPOTTOTIOINGN, KA £av TOUAdiaTOV TO éva TPITO TOU ouvoAIkoU apiBuol Twv
TupBaAOpEVWY  Meplov, aM\G 6x1 Alyotepa ammo TEVTE, TOV TAnpogopricouv 6Tl TNV
arrodéxovtal fj 6TI EmMBupoUY TN ocUykAnon S1IGoKEYnNg TTPOS g€éraon autig, o Fevikdg
Mpappatéag 6a GUYKAAEN BIGOKEYN yla TOV OKOTO Tng €§étaong Tng TTPOTEIVOHEVNG
TpoTTOTIOINONG A KABE GAANG TTPGTACNG N OTToia MTTOPE( va uTroBANGEl o€ auTOV oUNPWVa
HE TV TTOPAYPAQO 4 TOU TTAPOVTOG GapBpou.

4. Edav ouykAnBel Sidokeyn oUpgwva Pe Ty Tapdypa®o 3 Tou TTapévTog dpbpou, o Mevikog
Mpapuaréag 6a TPOOKAAEDE! OF autiv 6Aa Ta ZupBaloueva Mépn kai Ta AoiTrd KpaTtn
TOU avagEPOVTal aTo GPBPO 2 TNG Trapolcag Tupgwviag. ©a InTAGE arrd 6Aa Ta Kpdr
Tou éyouv TrpookAnBel otn AiGokeyn va uTTOBGAOUY GE QUTOV, £§1 TOUAAXIOTOV LAVEG
TpIV TNV nUEPOMNVia ¢vapéng autrig, OTToIECONTTOTE TIPOTGOEIS TIG OTToleg TUXOV
gmBupolv va egeTd@oel n AlGoKEYN EMITTAEOV TN TTPOTEIVOEVNG TPOTTOTToiNoNg Ka 6a
KOVOTTOIE] TIG TTPOTACEIG QUTEG, TPEIG TOUAGIXIOTOV HAVEG TIPIV TNV nuepopnvia évapgng g
AIGokeyng, o€ OAa Ta KpdTn TTou £X0uvV TTPOOKANBEi 0TNn AlGoKEYN.

5. (a) OmoladroTte TpOTTOTTOINCN TOU Trapévtog MpwrokéAou 6a Qewpeital 6T EXEl YIVEI

BekTA £@v UIoBETNOET ATTO TAeiowngia Twy dUo TPITWYV TWV Kpatv TTou EKTTpocWITOUvTal
ot Aidokeyn, uTd Tov 6po 6Tl OTNV mAcloynoia auth TrepiAapBavovral Ta B0o 1piTa
TOUAGIXIGTOV TWwV ZUHBOAAOEVLV MepGV TToU EKTPOCWTTOUVTAL OTN Aidokeyn. O Tevikdg
Mpappatéag Ba eidotrolel 6Aa Ta SupBaMGpeva Mépn OXETIKG WE TV uioeérnon ™G
TpOTTOTIOINONG, KaI N TpOTToTroinaN 8a TiBeTQI OF 10X BWOEKA PVEG PETA TNV nuepounvia
NG £V Adyw €1dotroinong yia 6Aa Ta ZupBairdpeva Mépn ANV ekeivwy Ta otroia, xatd ™
SidpKela TNG TEPIGOOU QUTAG, gidotroinoav Tov Meviké Mpapuaréa o arToppITITOUV TV
TpoTTOTTOINGN.
(b) ZupBaAAépevo Mépog TO oTT0i0 £XEl QTTOPPIWE! TPOTTOTTONGN KaTd TN SIGPKEIA TNG €V
Aoyw dwdekaunvng Trepiddou, divaral o€ oTrolovdfTTOTE XPOVO Va £150TTOINTE! TOV Teviko
Mpapyatéa 611 amodéxeTal TNV TpoTrOTIOiNGN, KaIi O M'EVIKOG Mpapparéag 6a KOWOTTOIAOE
v e1doTroinan autr TPog 6Aa Ta Aoird SupBaAAdpeva Mépn. H Tpotrorroinon Ba T1iBeTan
g€ 10X, WG TTPOG T0 TUUBAAAGUEVO Mépog TTou ei5oTroinoe TreEpi TNG atodoxng, £§1 pPrveg
pETd TRV TTapaAah TnG gidotroinong amé tov Meviko MpapuaTéa 1 KATA TO TIEPAG TNG EV
Aoyw Swdekdunvng epIddoU, avaoAdywg Troia nuepopnvia eivat METAYEVEDTEPN.

6. EdQv n TpoTeIvOlEVN Tpotrotroinon 8¢ Bewpeital om éyive Bexty oluQwva e TRV
TTapaypago 2 Tou TapovIog NpwrtokdAAoU Kai Gv Sev TTAnpoUvTal ol KkaBopifOuEVOl OTNV
Tapdypa@o 3 Tou TapovIog ap6pou 6pot yia TNV oUykAnon BIGOKEYNG, N TTPOTEIVOUEVN
TpoTToToinon Ba Bewpeital O aTropPIPONKE.

7. AvefoptTwg TnG KaBopIZOpEVRS OTIS mrapaypdgoug 1-6 TOU TIAPOVTOG Gp6épou
Biadikaoiag TpoTToTroinong, 1o TrapdpTnua Tou mapéviog Mpwrok6Aou dovaral va
TpoTroTIOINGEl KOV GUVAIVEGE! pETAEU TwV  OppOdiwv BIOIKAOEWV  OAWV  TwV
TupBalopévwy Mepwv. Edv n dioiknon evog ZupBaAAGpEVOU Mépoug BdnAwoel 611 N
EOWTEPIKT| vopoBeaia Tou T0 UTTOXPEWVE! VO UTTOBAAE! TN ouvaiveon autol atn Xopriynon
e51Krg egouctodéTnong f otV £yKPIOT) VOHOBETIKOU OWHATOG, N apuodia Bioiknan Tou eV
Aoyw  ZupBaAiopévou  Mépoug Ba Ocwpeital OT CUVAIVET OTNV TpoTToTIoiNON  TOU
TTAPAPTAKATOG HOVO EQPOCOV gidotroioer Tov leviké papparea OT €xel AdBel TNV
amaitoUpevn egouaiodoTnon 1 Eykpion. H petago Twv appodiwy BIOIKACEWY OUVAIVEDT
ptropel va TTpoBAETEl 6T, katd T Sidpkeia piag YeTapaTnkig TEPIGBOU, Of TTPONYOUUEVES
dlaTéEeic Tou TrapapTiuarog 6a Trapapeivou o€ 10X0, eV OAW fj ev pépEl, TAUTOXPOVO HE
TI¢ véeg Biaragels. O Mevikodg Mpapparéag Ba kaBopider TNV nuepopnvia Béong o€ 10XU Twv
véwv dlaragewy.

8. ‘Exacto KpaTog 8a TARpo@opEi Tov Meviké Mpappatéd, kard Tov Xxpévo g uTToYPadiis,
emKOpWOoNG Tou MpwtokdAAou 1y TpooXWENONG O€ auTo, OXETIKA pE TNV ovouaocia xal
BicuBuvon Tng dloiknofg Tou TTou eival apuodia va TTapdoxer T cuvaiveon utré Toug
époug TG TTapaypd@ou 7 Tou TTapovTog Apepou.

APOPO 7
OmolodiyroTe ZupBarAépevo Mepog 50vaTal va KaTayyeiAer 1o TTapov MPWTOKOAAO LE YPOTITH
gidoTroinon ameuBuvopEVn TTPOG TOV reviké Mpapparéa. H karayyeAia Ba apxioe! va 10X Vel éva
£10C WETE TNV NUEpPOPNVIa TapaAapric TNG V AGYW gi5omoinong amé Tov Meviké Ipappartéa.
Omolodrjrote ZUPBOAAGUEVO Mépog To otroio Travel va gival Mépog Tng ZupBaong yia v
OBIkfy ZAMavon Kai ZRpatodoTnon N oTroia KQTOTEONKE TTPOG UTTOYpPaPry ot Biévvn omig 8
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NoepBpiou 1968 kai oTnv Eupwdikr} Zup@wvia TTOU GUPTTANPWVEI TV £V AGYWw ZUpBaon Kal
katarédnke TTpog utoypagry ot Feveun v 1" Mdiou 1971, 6a maver amd v Bia
nuepounvia va amoteAel ZupBarrdpevo MEpog kal Tou TTapdvTog MpwiokoAlou.

APOPO 8
To mapév MpwTékoAo Ba Tatoel va 1oxUel eav 0 apiBuég Twv ZupBalopévwy Mepiov
peiwBei oe Aiydtepa amd Tévie yia omoiadriTroTe TEPiodo BWOEKA OUVEXOUEVWY HNVLY, 1
gpooov Travoel va ioxusl n LopBacn yia v O3k ZApavon kal Znparodotnon n omoia
karatédnke Trpog utroypagn ot Biévvn otig 8 NogpBpiou 1968, i n Eupwiraikiy Zupeuwvia
TTOU CUPTTANPWVEl THV £V Adyw ZUuBaon kal KATarédnke Tpog utroypaer; atn Feveldn Ty 1"
Maiou 1971.

APOPO 9

1. OmroladAmoTe dlagopd peTagy Suo i TepIoooTépwY ZupBarropévwv Mepv oxXETICOMEVN
HE TNV epunveia 1 epappoyry Tou Tapdvtog MpwrokdAAou kai Tnv orroia Ta Mépn Oe
Suvavtai va SIEuBETAooUY PEowW BlaTTpaypateloswy 1) GAAwv péowv diakavoviopou, 8a
TIOPATTEUTIETAl OE SIAITNOIA KATOTIV QITAHATOG OTTOIOUdNATTIOTE €K TWV ZUMPBAAAOUEVWY
Mepov, 8a utTroBAaMAeTal B€ yia Tov GKOTIO auTO Ot €vav N TEPIOOOTEPOUG DIaITNTEG
EMAEYHEVOUG KOIVE) OUVaIVEDSES PETASU Twv Mepwv Trou Bpiokovral ot ditvegn. Edv 1a
Mépn 8¢ oupwvhoouv et TNG ekAoyrg JaItNTr 1} BIITATWV EVTOG TPIUAVOU a6 TNV
aitnon yia Siaitoia, otmolodrTore ek Twv Mepwv autwv divaral va {ntioel amd Tov
Meviké Mpapparéa Twv Hvwpévwy EBvbv va diopioel évav pévo SiaitntA otov otroio Ba
uTToBANGEi n Siagopd Trpog eTTiAuan.

2. H amégaon Tou SiaitnT 1} Twv SIAITNTWV Twv SIopICBEVTWY CUPPWVA KE TNV TTAPAYPaAPo
1 Tou TTap6VToS GpBpou Ba tival SeopeuTik yia Ta ZupBarioueva Mépn trou Bplokovral
oe BIEvedn.

APOPO 10
Kapia Bidragn tou Tapéviog Mpwtok6AAou dev epunveletal utré Ty €vvoia Ot epTTodidel
omoiodATToTe ZUMPBaANSpEVO MEpog va Trpofaivel OTIG EVEPYEIEG EKEIVES, OUMBIBAlOUEVES PE
TI¢ B1aT&EELIS TOU XAPTN Twv Hvwpévwy EBVWV Kal TTEPIOPICOUEVES OTIG GUETEG AVAYKEG TNG
KaTdoTaong, TToU BEWpE avayKaieg yia TNV EEWTEPIKT 1} ECWTEPIKA AOPAAEIG TOU.

APOPO 11

1. OmoiodfTroTe Kpdrog duvaral, kard 1o xpdvo utroypagrig Tou Trapdviog MpwrokoAlou 1
KQTGBEONG TG TTPGENG EMKUpWONG 1/ TTpooxwpenaorig Tou, va dnAwoel 6m 8¢ Bewpei
gqutév Oeopeupévo amé To Gpbpo 9 Tou Trapévtog lNpwTokOAAou. Ta Aoimrd
TupBaArdpeva Mépn Be Ba Seopevovral aé 10 GpBpo 9 OE OXEON TTPOG OTTOIOBATTIOTE
TupBaAAGuEVO MEpog To orolo TTpoéRn at TéToia SRAwan.

2. Tuxév em@uldEelg emi Tou Trapdviog [MpwrokdAAou, WANV g em@UAagng Tng
TTPOBAETIOHEVNG OTNV TIAPAYPAQO 1 TOU TTapéVTOG APOPOU, ETITPETTOVTAI UTTG TOV OO TNG
éyypaeng SIOTOTWONRG TOUG Kal, €GV DIATUTTVOVTAl TIpIV TNV KataBean Tng Tpagng
ETMIKUPWONG A} TTPOCXWPNONG, UTTG ToV 6po Tng emMPBERAlWaNG TOUG GTNV £V AdYw TTIPAgN.

3. Omoiodnmote Kpdrog pémel, katd 1o Xpévo kardBeong tng Tpagng emkipwong Tou
Trapévrog MpwrokdAou fi TTpooXWPNoNg o€ autd, va eidotrolel eyypagwg Tov Meviko
Ipappatéa Trepi TOU onueiou Péxp! To otroio otroiadhTroTe emM@UAagn darumweeioa amd
auté emi ¢ XOpBaong yia v Odik Ifpavon kai Znuarodétnon n omoia KOTATEBNKE
Trpog utroypa@r atn Biévwn omg 8 NoeuBpiou 1968, A emi TG Eupwraikig Zuuouwviag
TTOU CUPTIANPWVEL TRV £V ASyw Z0pBAcn Kal KaTaTéBNKE TTPOG UTTOYPAQr| OTN [eveln v
1" Maifou 1971, Ba TuyXAvel epappoyng emi Tou TTapovTog MpwrokoAAou. Otroieadrirore
EMQUAGEEIS WG TTPOg TN ZUpBaon yia v OBIKA Zhpavon Kai Inuarodértnon ol ofroieg
Bev Exouv ouUTTIEPIANGBEl otV €1d0TroiNoN T YEVOUEVN KATG TOV XPOVO KatdBeong NG
TPAENS KUPWONG Tou TTapOVToS MPWTOKOAAOU i TTPOCXWENONG OE auto Ba Bswpolvral
N EQAPHOOTEES ETTT TOU TTAPOVTOG MPWwTOKGAAOU.

4. O Tevikog Mpappatéag Ba KOIVOTIOIE! TIG ETIPUAGEEIS Kal TIG £150TTOIROEIG TTOU €£XOUV YIVEI
oUppWva PE TO TTOPGV GpBpo ot OA Ta avapepOUEVA OTO apBpo 2 Tou TTAPOVTOG
Mpwrok6Ahou Kpdm.

5. Omoiodfjmmote Kpdrog 1o omoio £xer wpoBel ot dnAwaon, smeUAagn 1} eidotroinon
oUPQWVa pE TO Tapév apBpo Suvaral va v OVAKOAEOEl OTTOIOONTIOTE OTIYHI} HE
g1doTroinon ameuBuvopevn Trpog Tov Meviko papparéa.

6. OmoladnhTroTe em@UAagn daruTrwdeioa oUPPWVA PE TNV Tapdypago 2 fi xoivotroineeica
oUNQWVa PE TV TTApAypago 3 Tou TTapévog dpbpou:
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(a) Tpomotroiel, yia TO ZupBaAAopevo Mépog TTou BIaTUTTWOE 1| KOIVOTTOINOE TRV
EMIQUAAEN, Tig DIATAEEIS TOU MPWTOKOAAOU E TIG OTTOIEG OXETICETAI N ETTIQUAGEN, HEXPE TOU
Baduou Tng empIAagng,

(b) TpoTroTrOIEi TIG BlaTdgelg auTEg aTOV D10 BaBuo yia Ta hoimrd ZupBariopeva Mépn daov
aQopd TIC OXETEIG TOUG WE TO ZUpBAAMOUEVO Mépog 1o oTroio JIaTUTIWOE F} KOIVOTTOINOE
Vv €MQUAagn.

APOPO 12
ETriTAéov Twv SNAWOEWY, EI50TTOINTEWY KAl KOIVOTTOINCEWY TTOU TpoBAETTOUV Ta GpBpa 6 Kal
11 Tou TTapévTog MpwrokéAhou, o Mevikég Mpapparéag Ba eidotroiel 1o ZupPBaArdueva Mipn
KQl Ta QVaQPEPOUEVA OTO ApBPO 2 hoiTTrd Kpdtn OXETIKA pE Ta akéAouba:
(a) UTTOYPOPEG, ETTIKUPWOEIS KA TIPOOXWPHOEIG KATd TO apbpo 2,
(b) £150TTOIROEIS KAl SNAWTEIG KaTd 10 GPBPO 3,
(c) Tig nuepopnvieg B€ong o€ 100 TOU TTAPOVTOG MpwToKOAOU CUPPWVA HE TO GpBpPO 4,
(d) TNV nuEpopnvia Béong o€ 10X0 TPOTTOTIOICEWY TOU TapovTog MpwrtokbAAou oluPwva pe
10 ApBpo 6, TTapdypagoi 2, 5 Kal 7,
(e) katayyeAieg katd 1O GpBPO 7,
(f) TNV TTAGoN 16XU0G Tou TTapovTog MpwToKGAAOU KaTd 10 GpBpo 8.

APOPO 13
Metd Tnv 17 Maiou 1974, T0 TTPWTOTUTIO TOU TrapévTog Mpwrok6AAou Ba karareBei oTo Tevikd
Mpappatéa Twv Hvwpévwy EBvv, o otroiog Ba amrooTeihel ETTIKUpWHEVA akpiBry avTiypaga
auTOU G OAQ Ta AVAPEPOHEVA OTO GpBPOo 2 Tou TTapovTog MpwrokdAhou Kpdarn.
Te TioTOTIOINGN TWV OTTolwV, Ol KATWE! UTTOYEYPAUUEVOI, BedVTWG £E0UCIOBOTNHEVOL TTPOG
ToUTO, UTTEYpaav To TTapdv MpwTokoAAo.
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PARTI
CONVENTION ON ROAD TRAFFIC
DONE AT VIENNA ON 8 NOVEMBER 1968
(Consolidated version®)
* Including the amendments to the Convention which entered into force on 3 September 1993
(marked in the margin with a single line) and the amendments which entered into force on 28
March 2006 (marked in the margin with a double line).

CONVENTION ON ROAD TRAFFIC
The Contracting Parties, desiring to facilitate international road traffic and to increase road
safety through the adoption of uniform traffic rules, have agreed upon the following provisions:

Chapter |
GENERAL PROVISIONS

ARTICLE 1

Definitions
For the purpose of this Convention the following expressions shall have the meanings hereby
assigned to them:
(a) The “domestic legislation” of a Contracting Party means the entire body of national or local
laws and regulations in force in the territory of that Contracting Party;
(b) A vehicle is said to be “in international traffic” in the territory of a State if:
(i) It is owned by a natural or legal person normally resident outside that State;
(ii) It is not registered in that State; and
(iii) It is temporarily imported into that State;
provided, however, that a Contracting Party may refuse to regard as being “in international
traffic’ a vehicle which has remained in its territory for more than one year without a
substantial interruption, the duration of which may be fixed by that Contracting Party.
A combination of vehicles is said to be “in international traffic’ if at least one of the vehicles in
the combination conforms to the above definition;
(c) “Built-up area” means an area with entries and exits specially signposted as such or
otherwise defined in domestic |egislation;1
(d) “Road” means the entire surface of any way or street open to public traffic;
(e) “Carriageway” means the part of a road normally used by vehicular traffic; a road may
comprise several carriageways clearly separated from one another by, for example, a dividing
strip or a difference of level;
(f) On carriageways where one or more side lanes or tracks are reserved for use by certain
vehicles, “edge of the carriageway” means, for other road-users, the edge of the remainder of
the carriageway;
(g) “Lane” means any one of the longitudinal strips into which the carriageway is divisible,
whether or not defined by longitudinal road markings, which is wide enough for one moving
line of motor vehicles other than motorcycles;
(g) bis “Cycle lane” means a part of a carriageway designated for cycles. A cycle lane is
distinguished from the rest of the carriageway by longitudinal road markings;
(g) ter “Cycle track” means an independent road or part of a road designated for cycles,
signposted as such. A cycle track is separated from other roads or other parts of the same
road by structural means;
(h) “Intersection” means any level crossroad, junction or fork, including the open areas formed
by such crossroads, junctions or forks;
(i) “Level-crossing” means any level intersection between a road and a railway or tramway
track with its own track formation;
() “Motorway” means a road specially designed and built for motor traffic, which does not
serve properties bordering on it, and which:
(i) Is provided, except at special points or temporarily, with separate carriageways for the two
directions of traffic, separated from each other either by a dividing strip not intended for traffic
or, exceptionally, by other means;
(i) Does not cross at level with any road, railway or tramway track, or footpath; and
(iii) Is specially signposted as a motorway;
(k) A vehicle is said to be:
(i) “Standing” if it is stationary for the time needed to pick up or set down persons of to load or
unload goods; and

1 Definition completed in the Annex of the European Agreement (see subparagraph (c), Point 3).
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(ii) “Parked” if it is stationary for any reason other than the need to avoid interference with
another road-user or collision with an obstruction or to comply with traffic regulations, and if
the period during which the vehicle is stationary is not limited to the time needed to pick up or
set down persons or goods;

Nevertheless, it shall be open to Contracting Parties to regard as “standing” any vehicle which
is stationary within the meaning of subparagraph (ii) above for a period not exceeding that
fixed by domestic legislation, and to regard as “parked” any vehicle which is stationary within
the meaning of subparagraph (i) above for a period exceeding that fixed by domestic
legislation,

(I) “Cycle” means any vehicle which has at least two wheels and is propelled solely by the
muscular energy of the persons on that vehicle, in particular by means of pedals or hand-
cranks;

(m) “Moped” means any two-wheeled or three-wheeled vehicie which is fitted with an internal
combustion engine having a cylinder capacity not exceeding 50 cc and a maximum design
speed not exceeding 50 km (30 miles) per hour. Contracting Parties are free, however, not to
regard as mopeds, under their domestic legislation, vehicles which do not have the
characteristics of a cycle with respect to their use, in particular the characteristic that they can
be propelled by pedals, or whose maximum design speed, whose mass, or certain of whose
engine characteristics exceed certain limits. Nothing in this definition shall be construed as
preventing Contracting Parties from treating mopeds exactly as cycles in applying the
provisions of their domestic legislation regarding road traffic;

(n) “Motorcycle” means any two-wheeled vehicle, with or without a side-car, which is
equipped with a propelling engine. Contracting Parties may also treat as motorcycles in their
domestic legislation three-wheeled vehicles whose unladen mass does not exceed 400 kg.
The term “motorcycle” does not include mopeds, although Contracting Parties may, provided
they make a declaration to this effect in conformity with Article 54, paragraph 2, of this
Convention, treat mopeds as motorcycles for the purposes of the Convention;

(0) “Power-driven vehicle” means any self-propelled road vehicle, other than a moped in the
territories of Contracting Parties which do not treat mopeds as motorcycles, and other than a
rail-borne vehicle;

(p) “Motor vehicle” means any power-driven vehicle which is normally used for carrying
persons or goods by road or for drawing, on the road, vehicles used for the carriage of
persons or goods. This term embraces trolley-buses, that is to say, vehicles connected to an
electric conductor and not rail-borne. It does not cover vehicles, such as agricultural tractors,
which are only incidentally used for carrying persons or goods by road or for drawing, on the
road, vehicles used for the carriage of persons or goods;

(q) “Trailer” means any vehicle designed to be drawn by a power-driven vehicle and includes
semi-trailers;

(r) “Semi-trailer” means any trailer designed to be coupled to a motor vehicle in such a way
that part of it rests on the motor vehicle and that a substantial part of its mass and of the mass
of its load is borne by the motor vehicle;

(s) “Light trailer” means any trailer of a permissible maximum mass not exceeding 750 kg;

(t) “Combination of vehicles” means coupled vehicles which travel on the road as a unit;

(u) “Articulated vehicle” means a combination of vehicles comprising a motor vehicle and
semi-trailer coupled to the motor vehicle;

(v) “Driver” means any person who drives a motor vehicle or other vehicle (including a cycle),
or who guides cattle, singly or in herds, or flocks, or draught, pack or saddle animals on a
road,;

(w) “Permissible maximum mass” means the maximum mass of the laden vehicle declared
permissible by the competent authority of the State in which the vehicle is registered,;

(x) “Unladen mass” means the mass of the vehicle without crew, passengers or load, but with
a full supply of fuel and with the tools which the vehicle normally carries;

(y) “Laden mass” means the actual mass of the vehicle as loaded, with the crew and
passengers on board,

(z) “Direction of traffic” and “appropriate to the direction of traffic’ mean the right-hand side if,
under domestic legisiation, the driver of a vehicie must allow an oncoming vehicle to pass on
his left; otherwise these expressions mean the left-hand side;

(aa) The requirement that a driver shall “give way” to other vehicles means that he must not
continue or resume his advance or manoeuvre if by so doing he might compel the drivers of
other vehicles to change the direction or speed of their vehicle abruptly.

2 Definition completed in the Annex of the European Agreement (see subparagraph (n), Point 3).
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% See footnote.

ARTICLE 2
Annexes to the Convention

The Annexes to this Convention, namely, are integral parts of this Convention.
Annex 1: Exceptions to the obligation to admit motor vehicles and trailers in international
traffic;
Annex 2: Registration number of motor vehicles and trailers in international traffic;
Annex 3: Distinguishing sign of motor vehicles and trailers in international traffic;
Annex 4: Identification marks of motor vehicles and trailers in international traffic;
Annex 5: Technical conditions concerning motor vehicles and trailers;
Annex 6: Domestic driving permit; and
Annex 7: International driving permit,

ARTICLE 3

Obligations of the Contracting Parties
1. (a) Contracting Parties shall take appropriate measures to ensure that the rules of the road
in force in their territories conform in substance to the provisions of Chapter il of this
Convention. Provided that the said rules are in no way incompatible with the said provisions:
(i) The said rules need not reproduce any of the said provisions which are applicable to
situations that do not arise in the territories of the Contracting Parties in question;
(i) The said rules may include provisions not contained in the said Chapter i
(b) The provisions of this paragraph do not require Contracting Parties to provide penalties for
any violation of those provisions of Chapter i which are reproduced in their rules of the road.
2. (a) Contracting Parties shall also take appropriate measures to ensure that the rules in
force in their territories concerning the technical requirements to be satisfied by motor
vehicles and trailers conform to the provisions of Annex 5 to this Convention; provided that
they are in no way contrary to the safety principles governing the provisions of Annex 5, the
said rules may contain provisions not contained in Annex 5. Contracting Parties shall also
take appropriate measures to ensure that motor vehicles and trailers registered in their
territories conform to the provisions of Annex 5 to this Convention when entering international
traffic.
(b) The provisions of this paragraph do not impose any obligations on the Contracting Parties
with respect to the rules in force in their territories concerning the technical requirements to be
satisfied by power-driven vehicles which are not motor vehicles within the meaning of this
Convention.
3. Subject to the exceptions provided for in Annex 1 to this Convention, Contracting Parties
shall be bound to admit to their territories in international traffic motor vehicles and trailers
which fulfil the conditions laid down in Chapter Ili of this Convention and whose drivers fulfil
the conditions laid down in Chapter IV; they shall also be bound to recognize registration
certificates issued in accordance with the provisions of Chapter lil as prima facie evidence
that the vehicles to which they refer fulfil the conditions laid down in the said Chapter Ill.
4. Measures which the Contracting Parties have taken or may take, either unilaterally or
under bilateral or multilateral agreements, to admit to their territories in international traffic
motor vehicles and trailers that do not satisfy all the conditions stated in Chapter it of this
Convention and to recognize, in cases other than those specified in Chapter 1V, the validity in
their territories of driving permits issued in the territory of another Contracting Party shall be
deemed to be in conformity with the object of this Convention.*
5. Contracting Parties shall be bound to admit to their territories in international traffic cycles
and mopeds which fulfil the technical conditions laid down in Chapter V of this Convention
and whose drivers have their normal residence in the territory of another Contracting Party.
No Contracting Party shall require the drivers of cycles or mopeds in international traffic to
hold a driving permit; however, Contracting Parties which have declared in conformity with
Article 54, paragraph 2, of this Convention that they treat mopeds as motorcycles may require
the drivers of mopeds in international traffic to hold a driving permit.
5 bis. Contracting Parties will take the necessary measures to ensure that road safety
education be provided on a systematic and continuous basis, particularly in schools at all
levels.

3 Additional definitions introduced in the Annex of the European Agreement (see Point 3).
4 See also Point 4 of the Annex of the European Agreement.
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5 ter. Whenever driving instruction for learner drivers is provided by professional driving
establishments, domestic legislation shall lay down minimum requirements concerning the
curriculum and the qualifications of the personnel responsible for providing such instruction.

6. Contracting Parties undertake to communicate to any Contracting Party, which may so
request, the information necessary to ascertain the identity of the person in whose name a
power-driven vehicle, or a trailer coupled to such a vehicle, is registered in their territories if
the request submitted shows that the vehicle has been involved in an accident or the driver of
this vehicle has seriously infringed road traffic rules and is thereby liable to important
penalties or disqualification from driving in the territory of the Contracting Party submitting the
request.

7 Measures which the Contracting Parties have taken or may take either unilaterally or under
bilateral or multilateral agreements to facilitate international road traffic by simplifying
Customs, police, health and other similar formalities or to ensure that Customs offices and
posts at a given frontier point have the same competence and are kept open during the same
hours shall be deemed to be in conformity with the object of this Convention.

8. Nothing in paragraphs 3, 5 and 7 of this Article shall affect the right of a Contracting Party
to make the admission to its territory in international traffic of motor vehicles, trailers, mopeds
and cycles, and of their drivers and occupants, subject to its regulations concerning the
commercial carriage of passengers and goods, to its regulations concerning insurance of
drivers against third-party risks, to its Customs regulations and, in general, to its regulations
on matters other than road traffic.

ARTICLE 4
Signs and signals

Contracting Parties to this Convention which are not Contracting Parties to the Convention on
Road Signs and Signals opened for signature at Vienna on the same day as this Convention
undertake that:
(a) All road signs, traffic light signals and road markings installed in their territory shall form a
coherent system and shall be designed and placed in such a way as to be easily
recognizable;
(b) The number of types of sign shall be limited and signs shall be placed only at points where
they are deemed useful;
(c) Danger warning signs shall be installed at a sufficient distance from obstructions to give
drivers adequate warning;
(d) It shall be prohibited:
(i) To affix to a sign, to its support or to any other traffic control device anything not related to
the purpose of such sign or device; if, however, Contracting Parties or subdivisions thereof
authorize a non-profit making association to install informative signs, they may permit the
emblem of that association to appear on the sign or on its support provided this does not
make it less easy to understand the sign;
(ii) To install any board, notice, marking or device which might be confused with signs or other
traffic control devices, might render them less visible or effective, or might dazzle road-users
or distract their attention in a way prejudicial to traffic safety;
(i) To install on pavements and verges devices or equipment which might unnecessarily
obstruct the movement of pedestrians, particularly elderly or disabled persons.

Chapter Il
RULES OF THE ROAD
ARTICLE 5
Status of signs and signals

1. Road-users shall comply with the instructions conveyed by road signs, traffic light signals
and road markings even if the said instructions appear to contradict other traffic regulations.
2 Instructions conveyed by traffic light signals shall take precedence over those conveyed by
road signs regulating priority.

ARTICLE 6
Instructions given by authorized officials
1. When they are directing traffic, authorized officials shall be easily identifiable at a distance,

at night as well as by day.
2. Road-users shall promptly obey all instructions given by authorized officials directing traffic.
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3. It is recommended:® that domestic legislation should provide that directions given by
authorized officials directing traffic shall include the following:

(a) Arm raised upright; this gesture shall mean “attention, stop” for all road-users except
drivers who are no longer able to stop with sufficient safety; further, if made at an intersection,
this gesture shall not require drivers already on the intersection to stop;

(b) Arm or arms outstretched horizontally; this gesture shall constitute a stop signal for all
road-users approaching from any direction which would cut across that indicated by the
outstretched arm or arms; after making this gesture, the authorized official directing traffic
may lower his arm or arms; this gesture shall likewise constitute a stop signal for drivers in
front of or behind the official

(c) Swinging red light; this gesture shall constitute a stop signal for road-users towards whom
the light is directed.

4. The instructions given by authorized officials directing traffic shall take precedence over
those conveyed by road signs, traffic light signals and road markings, and over traffic
regulations.

ARTICLE 7
General rules

1 Road-users shall avoid any behaviour likely to endanger or obstruct traffic, to endanger
persons, or to cause damage to public or private property.
5 |t is recommended that domestic legislation should provide that road-users shall not
obstruct traffic or risk making it dangerous by throwing, depositing or leaving any object or
substance on the road or by creating any other obstruction on the road. If road-users have
been unable to avoid creating an obstruction or danger in that way, they shall take the
necessary steps to remove it as soon as possible and, if they cannot remove it immediately,
to warn other road-users of its presence.6
3. Drivers shall show extra care in relation to the most vulnerable road-users, such as
pedestrians and cyclists and in particular children, elderly persons and the disabled.
4. Drivers shall take care that their vehicles do not inconvenience road-users or the occupants
of properties bordering on the road, for example, by causing noise or raising dust or smoke
where they can avoid doing so.
5. The wearing of safety belts is compulsory for drivers and passengers of motor vehicles,
occupying seats equipped with such belts, save where exceptions are granted by domestic
legislation.
7 See footnote.

ARTICLE 8
Drivers

1. Every moving vehicle or combination of vehicles shall have a driver.
2 It is recommended that domestic legislation should provide that pack, draught or saddle
animals, and, except in such special areas as may be marked at the entry, cattle, singly or in
herds, or flocks, shall have a driver.
3. Every driver shall possess the necessary physical and mental ability and be in a fit physical
and mental condition to drive.
4. Every driver of a power-driven vehicle shall possess the knowledge and skill necessary for
driving the vehicle; however, this requirement shall not be a bar to driving practice by learner-
drivers in conformity with domestic legislation.
5. Every driver shall at all times be able to control his vehicle or to guide his animals.®
1% See footnote.
6. A driver of a vehicle shall at all times minimize any activity other than driving. Domestic
legistation should lay down rules on the use of phones by drivers of vehicles. In any case,
legislation shall prohibit the use by a driver of a motor vehicle or moped of a hand-held phone
while the vehicle is in motion.

5 See also Point 5 of the Annex of the European Agreement.

® See also Point 6 of the Annex of the European Agreement

7 Additional paragraph introduced in the Annex of the European Agreement (see Point 6).
8 gee also Point 7 of the Annex of the European Agreement.

% gee also Point 7 of the Annex of the European Agreement.

10 Additional paragraph introduced in the Annex of the European Agreement (see Point 7).
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ARTICLE 9
Flocks and herds
It is recommended that domestic legislation should provide that, save where exceptions are
granted to facilitate their mass movement, flocks and herds should be divided into sections of
moderate length spaced sufficiently far apart for the convenience of traffic."

ARTICLE 10
Position on the carriageway ‘2
1. The direction of traffic shall be the same on all roads in a State except, where appropriate,
on the roads used solely or principally by through traffic between two other States.
See footnote.
2. Animals moving along the carriageway shall be kept as close as possible to the edge of the
carriageway appropriate to the direction of traffic.
3. Without prejudice to the provisions to the contrary of Article 7, paragraph 1, Article 11,
paragraph 6, and to other provisions of this Convention to the contrary, every driver of a
vehicle shall, to the extent permitted by circumstances, keep his vehicle near the edge of the
carriageway appropriate to the direction of traffic. However, Contracting Parties or
subdivisions thereof may lay down more precise rules concerning the position of goods
vehicles on the carriageway.
4. Where a road comprises two or three carriageways, no driver shall take the carriageway
situated on the side opposite to that appropriate to the direction of traffic.
5. (a) On two-way carriageways having four or more lanes, no driver shall take the lanes
situated entirely on the half of the carriageway opposite to the side appropriate to the direction
of traffic.
(b) On two-way carriageways having three lanes, no driver shall take the lane situated at the
edge of the carriageway opposite to that appropriate to the direction of traffic.
6. Without prejudice to the provisions of Article 11 and when an additional lane is indicated by
a sign, drivers of vehicles moving slowly shall use that lane.

ARTICLE 11

Overtaking and movement of traffic in lines
1. (a) Drivers overtaking shall do so on the side opposite to that appropriate to the direction of
traffic.
(b) However drivers shall overtake on the side appropriate to the direction of traffic if the
driver to be overtaken has signalled his intention to turn to the side of the carriageway
opposite to that appropriate to the direction of traffic and has moved his vehicle or animals
over towards that side in order to turn to that side for the purpose of taking another road, to
enter a property bordering on the road, or to stop on that side.
(c) Domestic legislation may authorize cyclists and moped riders to pass stationary vehicles
or vehicles moving at a low speed other than cycles or mopeds on the side which
corresponds to the direction of traffic provided that sufficient space is available.
2. Before overtaking, every driver shall, without prejudice to the provisions of Article 7,
paragraph 1, or to those of Article 14, of this Convention, make sure:
(a) That no driver who is following him has begun to overtake him;
(b) That the driver ahead of him in the same lane has not given warning of his intention to
overtake another;
(c) That he can do it without endangering or interfering with the oncoming traffic making sure
in particular that the lane which he will enter is free over a sufficient distance and that the
relative speed of the two vehicles allows overtaking within a sufficiently short time; and
(d) That, except when using a lane closed to oncoming traffic, he will be able, without
inconvenience to the road-user or road-users overtaken, to resume the position prescribed in
Article 10, paragraph 3, of this Convention.
3. In pursuance of the provisions of paragraph 2 of this Article, overtaking on two-way
carriageways is in particular prohibited when approaching the crest of a hill and, if visibility is
inadequate, on bends, unless there are at these points lanes defined by longitudinal road
markings and overtaking is carried out without leaving the lanes marked as closed to
oncoming traffic.

*

" See also Point 8 of the Annex of the European Agreement.
12 See also Point 9 of the Annex of the European Agreement.
13 Additional paragraph introduced in the Annex of the European Agreement (see Point 9).
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4. When overtaking, a driver shall give the road-user or road-users overtaken a sufficiently
wide berth.

5. (a) On carriageways with at least two lanes reserved for traffic moving in the direction in
which he is proceeding, a driver who should be obliged, immediately or shortly after moving
back to the position prescribed by Article 10, paragraph 3, of this Convention, to overtake
again may, in order to perform that manoeuvre, and provided he makes sure he can do so
without undue inconvenience to the drivers of faster vehicles approaching from behind,
remain in the lane he has occupied for the first overtaking manoeuvre.

(b) However, Contracting Parties or subdivisions thereof shall be free not to apply the
provisions of this paragraph to the drivers of cycles, mopeds, motorcycles and vehicles which
are not motor vehicles within the meaning of this Convention, or to the drivers of motor
vehicles whose permissible maximum mass exceeds 3,500 kg or whose maximum speed, by
design, cannot exceed 40 km (25 miles) per hour.**

6. Where the provisions of subparagraph 5 (a) of this Article are applicable and the density of
traffic is such that vehicles not only occupy the entire width of the carriageway reserved for
traffic taking the direction in which they are moving but also are moving only at a speed which
is governed by that of the vehicle preceding them in the line:

(a) Without prejudice to the provisions of paragraph 9 of this Article, the movement of the
vehicles in one line at a higher speed than that of those in another shall not be deemed to
constitute overtaking within the meaning of this Article;

(b) A driver not in the lane nearest to the edge of the carriageway appropriate to the direction
of traffic may change lanes only in order to prepare to turn right or left or to park; however,
this requirement shall not apply to changes of lane effected by drivers in accordance with
domes’gig: legislation resulting from the application of the provisions of paragraph 5 (b) of this
Article.

7. When moving in lines as described in paragraphs 5 and 6 of this Article, drivers are
forbidden, if the lanes are indicated on the carriageway by longitudinal markings, to straddle
these markings.

8. Without prejudice to the provisions of paragraph 2 of this Article and to other restrictions
which Contracting Parties or subdivisions thereof may lay down concerning overtaking at
intersections and at level-crossings, no driver of a vehicle shall overtake a vehicle other than
a two-wheeled cycle, a two-wheeled moped or a two-wheeled motorcycle without side-car:

(a) Immediately before or on an intersection other than a roundabout, except:

(i) In the case provided for in paragraph 1 (b) of this Article;

(i) Where the road on which overtaking takes place has priority at the intersection;

(iiiy Where traffic is directed at the intersection by an authorized official or by traffic light
signals;

(b) Immediately before or on a level-crossing not equipped with gates or half-gates, provided
however that Contracting Parties or subdivisions thereof shall be free to permit such
overtaking at a level-crossing where road traffic is regulated by traffic light signals
incorporating a positive signal authorizing vehicles to proceed.

9. A vehicle shall not overtake another vehicle which is approaching a pedestrian crossing
marked on the carriageway or signposted as such, or which is stopped immediately before
the crossing, otherwise than at a speed low enough to enable it to stop immediately if a
pedestrian is on the crossing. Nothing in this paragraph shall be construed as preventing
Contracting Parties or subdivisions thereof from prohibiting overtaking within a prescribed
distance from a pedestrian crossing, or from imposing stricter requirements on a driver of a
vehicle proposing to overtake another vehicle stopped immediately before such a crossing.

10. A driver who perceives that a driver following him wishes to overtake him shall, except in
the case provided for in Article 16, paragraph 1 (b) of this Convention, keep close to the edge
of the carriageway appropriate to the direction of traffic and refrain from accelerating. If, owing
to the narrowness, profile or condition of the carriageway, taken in conjunction with the
density of oncoming traffic, a vehicle which is slow or bulky or is required to observe a speed
limit cannot be easily and safely overtaken, the driver of such vehicle shall slow down and if
necessary pull in to the side as soon as possible in order to allow vehicles following him to
overtake.

14 gee also Point 10 of the Annex of the European Agreement.
15 gee also Point 10 of the Annex of the European Agreement.
1 See also Point 10 of the Annex of the European Agreement.



228

11.Y(a) Contracting Parties or subdivisions thereof may, on one-way carriageways and on
two-way carriageways where at least two lanes in built-up areas and three lanes outside built-
up areas are reserved for traffic in the same direction and are indicated by longitudinal
markings:

(i) Allow vehicles in one lane to overtake on the side appropriate to the direction of traffic
vehicles in another lane; and

(i) Make inapplicable the provisions of Article 10, paragraph 3, of this Convention;

provided that there are adequate restrictions on the possibility of changing lanes;

(b) In the case referred to in subparagraph (a) of this paragraph, without prejudice to the
provisions of paragraph 9 of this Article, the manner of driving provided for shall not be
deemed to constitute overtaking within the meaning of this Convention.

ARTICLE 12
Passing of oncoming traffic

1. When passing oncoming traffic, a driver shall leave sufficient lateral space and, if
necessary, move close to the edge of the carriageway appropriate to the direction of traffic. If
in so doing he finds his progress impeded by an obstruction or by the presence of other road-
users, he shall slow down and if necessary stop to allow the oncoming road-user or road-
users to pass.

2. On mountain roads and steep roads with characteristics similar to those of mountain roads,
where the passing of oncoming traffic is impossible or difficult, it is the driver of the vehicle
travelling downhill who should pull in to the side of the road in order to allow any vehicle
proceeding uphill to pass, except where the arrangement of lay-bys to enable vehicles to pull
in to the side of the road is such that, having regard to the speed and position of the vehicles,
the vehicle proceeding uphill has a lay-by ahead of it and the need for one of the vehicles to
reverse could be avoided if the vehicle proceeding uphili pulled in to that lay-by. Where one of
the two vehicles which are about to pass is obliged to reverse in order to make passing
possible, this manoeuvre shall be performed by the driver of the vehicle proceeding downhill
unless it can manifestly be more easily performed by the driver of the vehicle proceeding
uphill. However, Contracting Parties or subdivisions thereof may prescribe for certain vehicles
or certain roads or sections of roads special rules differing from those laid down in this
paragraph.'®

ARTICLE 13

Speed and distance between vehicles
1. Every driver of a vehicle shall in all circumstances have his vehicle under control so as to
be able to exercise due and proper care and to be at all times in a position to perform all
manoeuvres required of him. He shall, when adjusting the speed of his vehicle, pay constant
regard to the circumstances, in particular the lie of the land, the state of the road, the
condition and load of his vehicle, the weather conditions and the density of traffic, so as to be
able to stop his vehicle within his range of forward vision and short of any foreseeable
obstruction. He shall slow down and if necessary stop whenever circumstances so require,
and particularly when visibility is not good.*
2. Domestic legislation shall establish maximum speed limits for all roads. Domestic
legislation shall also determine special speed limits applicable to certain categories of
vehicles presenting a special danger, in particular by reason of their mass or their load. They
may establish similar provisions for certain categories of drivers, in particular for new drivers.
3. The provisions set out in the first sentence of paragraph 2 may not apply to drivers of
priority vehicles referred to in article 34, paragraph 2, or vehicles treated as such in domestic
legislation.
4. No driver shall impede the normal progress of other vehicles by travelling abnormally
slowly without proper cause.
5 The driver of a vehicle moving behind another vehicle shall keep at a sufficient distance
from that other vehicle to avoid collision if the vehicle in front should suddenly slow down or
stop.
[ex paragraph 5 deleted]

17 gee also Point 10 of the Annex of the European Agreement.
18 gee also Point 11 of the Annex of the European Agreement.
9 gee also Point 12 of the Annex of the European Agreement.
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6.%° Outside built-up areas, in order to facilitate overtaking, drivers of vehicles or combinations
of vehicles of more than 3,500 kg permissible maximum mass, or of more than 10 m overall
length, shall, except when they are overtaking or preparing to overtake, keep at such distance
from power-driven vehicles ahead of them that other vehicles overtaking them can without
danger move into the space in front of the overtaken vehicle. However, this provision shall not
apply in very dense traffic or in circumstances where overtaking is prohibited. In addition:

(a) The competent authorities may exempt certain conveys of vehicles from this provision, or
may similarly make it inapplicable on roads where two lanes are allotted to traffic in the
direction concerned,

(b) Contracting Parties and subdivisions thereof may prescribe different figures from those
given in this paragraph with respect to the vehicle characteristics concerned.

ARTICLE 14

General requirements governing manoeuvres
1. Any driver wishing to perform a manoeuvre such as pulling out of or into a line of parked
vehicles, moving over to the right or to the left on the carriageway, or turning left or right into
another road or into a property bordering on the road, shall first make sure that he can do so
without risk of endangering other road-users travelling behind or ahead of him or about to
pass him, having regard to their position, direction and speed.?'
2. Any driver wishing to make a U-turn or to reverse shall first make sure that he can do so
without endangering or impeding other road-users.
3. Before turning or before a manoeuvre which involves moving laterally, the driver shall give
clear and sufficient warning of his intention by means of the direction-indicator or direction-
indicators on his vehicle, or, failing this, by giving if possible an appropriate signal with his
arm. The warning given by the direction-indicator or direction-indicators shall continue to be
given throughout the manoeuvre and shall cease as soon as the manoeuvre is completed.

ARTICLE 15

Special requlations relating to regular public-transport service vehicles
It is recommended? that domestic legislation should provide that in built-up areas, in order to
facilitate the movement of regular public-transport service vehicles, the drivers of other
vehicles shall, subject to the provisions of Article 17, paragraph 1, of this Convention, slow
down and if necessary stop in order to allow the public-transport vehicles to perform the
manoeuvre required for moving off from stops marked as such. The provisions thus laid down
by Contracting Parties or subdivisions thereof shall in no way affect the duty incumbent on
drivers of public-transport vehicles to take, after having given warning by means of their
direction-indicators of their intention to move off, the precautions necessary to avoid any risk
of accident.

ARTICLE 16
Change of direction

1. Before turning right or left for the purpose of entering another road or entering a property
bordering on the road, a driver shall, without prejudice to the provisions of Article 7, paragraph
1, and of Article 14, of this Convention:
(a) If he wishes to turn off on the side appropriate to the direction of traffic, keep as close as
possible to the edge of the carriageway appropriate to that direction and make as tight a turn
as possible;
(b) If he wishes to turn off on the other side, and subject to such other provisions as
Contracting Parties or subdivisions thereof may enact for cycles and mopeds enabling them
to change direction, for instance by crossing the intersection in two separate stages, move as
closely as possible to the centreline of the carriageway if it is a two-way carriageway or to the
edge opposite to the side appropriate to the direction of traffic if it is a one-way carriageway
and, if he wishes to enter another two-way road, make his turn so as to enter the carriageway
of such other road on the side appropriate to the direction of traffic.
2. While changing direction, the driver shall, without prejudice to the provisions of Article 21 of
this Convention regarding pedestrians, allow road users to pass on the carriageway, or on
other parts of the same road he is preparing to leave.

2 gee also Point 12 of the Annex of the European Agreement.
1 gee also Point 13 of the Annex of the European Agreement.
2 gee also Point 14 of the Annex of the European Agreement.
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ARTICLE 17
Slowing down

1. No driver of a vehicle shall brake abruptly unless it is necessary to do so for safety
reasons.
2. Every driver intending to slow down to an appreciable extent shall, except where his
slowing down is in response to an imminent danger, first make sure that he can do so without
danger or undue inconvenience to other drivers. He shall also, unless he has made sure that
there is no vehicle following him or that any following vehicle is a long way behind, give clear
and timely warning of his intention by making an appropriate signal with his arm. However,
this provision shall not apply if warning of slowing down is given by the vehicle’s stop lights,
referred to in Annex 5, paragraph 31, of this Convention.

ARTICLE 18

Intersections and obligation to give way
1. Every driver approaching an intersection shall exercise such extra care as may be
appropriate to local conditions. Drivers of vehicles shall, in particular, drive at such a speed as
to be able to stop to allow vehicles having the right of way to pass.
2. Every driver emerging from a path or an earth-track (dirt road) on to a road other than a
path or an earth-track shall give way to vehicles travelling on that road. For the purposes of
this Article the terms “path” and “earth-track” (dirt road) may be defined in domestic
legislation.
3. Every driver emerging on to a road from a property bordering thereon shall give way to
vehicles travelling on that road.”
4. Subject to the provisions of paragraph 7 of this Article:
(a) In States where traffic keeps to the right the driver of a vehicle shall give way, at
intersections other than those specified in paragraph 2 of this Article and in Article 25,
paragraphs 2 and 4 of this Convention, to vehicles approaching from his right;
(b) Contracting Parties or subdivisions thereof in whose territories traffic keeps to the left shall
be free to regulate the right of way at intersections as they see fit. 24
5. Even if traffic light signals authorize him to do so, a driver shall not enter an intersection if
the density of traffic is such that he will probably be obliged to stop on the intersection,
thereby obstructing or preventing the passage of cross traffic.
6. A driver who has entered an intersection where traffic is regulated by traffic light signals
may clear the intersection without waiting for the way to be opened in the direction in which
he wishes to proceed, provided that this does not impede the progress of other road-users
moving in the open direction.
7. [Words deleted] Drivers of vehicles not moving on rails shall give way to rail-borne vehicles.
% See footnote.

ARTICLE 19
Level-crossings

Road-users shall exercise extra care in approaching and traversing level-crossings. In
particular:
(a) Every driver of a vehicle shall drive at a moderate speed;
(b) Without prejudice to the obligation to obey an instruction to stop given by a light signal or a
sound signal, no road-user shall enter a level-crossing at which the gates or half-gates are
across the road or in process of being placed across the road, or at which the half-gates are
in process of being raised;
(c) If a level-crossing is not equipped with gates, half-gates or light signals, no road-user shall
enter it without making sure that no rail-borne vehicle is approaching;
(d) No driver shall enter a level-crossing without first ascertaining that he may not be obliged
to stop on it;
(e) No road-user shall linger while traversing a level crossing; if a vehicle is compelied to stop,
its driver shall endeavour to move it off the track, and, if he is unable to do so, immediately do
everything he can to ensure that the drivers of rail-borne vehicles are warned of the danger in

time.

2 gee also Point 15 of the Annex of the European Agreement.

% gee also Point 15 of the Annex of the European Agreement.
% pdditional paragraph introduced in the Annex of the European Agreement (see Point 15).
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ARTICLE 20

Rules applicable to pedestrians
1. Contracting Parties or subdivisions thereof shall be free not to enforce the provisions of this
Article except in cases where Pedestrian traffic on the carriageway would be dangerous or
would obstruct vehicular traffic.?®
2. If, at the side of the carriageway, there are pavements (sidewalks) or suitable verges for
pedestrians, pedestrians shall use them. Nevertheless, if they take the necessary
precautions:
(a) Pedestrians pushing or carrying bulky objects may use the carriageway if they would
seriously inconvenience other pedestrians by walking on the pavement (sidewalk) or verge;
(b) Groups of pedestrians led by a person in charge or forming a procession may walk on the
carriageway.
?7 See footnote.
3. If it is not possible to use pavements (sidewalks) or verges, or if none is provided,
pedestrians may walk on the carriageway; where there is a cycle track and the density of
traffic so permits, they may walk on the cycle track, but shall not obstruct cycle and moped
traffic in doing so.
4. Pedestrians walking on the carriageway in accordance with paragraphs 2 and 3 of this
Article shall keep as close as possible to the edge of the carriagewa\y.2
5. It is recommended that domestic legislation should provide as follows: pedestrians walking
on the carriageway shall keep to the side opposite to that appropriate to the direction of traffic
except where to do so places them in danger. However, persons pushing a cycle, a moped or
a motorcycle, and groups of pedestrians led by a person in charge or forming a procession
shall in all cases keep to the side of the carriageway appropriate to the direction of traffic.
Unless they form a procession, pedestrians walking on the carriageway shall, by night or
when visibility is poor and, by day, if the density of vehicular traffic so requires, walk in single
file wherever possible.
6. (a) Pedestrians wishing to cross a carriageway shall not step on to it without exercising
care; they shall use a pedestrian crossing whenever there is one nearby;
(b) In order to cross the carriageway at a pedestrian crossing signposted as such or indicated
by markings on the carriageway:
(i) If the crossing is equipped with light signals for pedestrians, the latter shall obey the
instructions given by such lights;
(ii) If the crossing is not equipped with such lights, but vehicular traffic is regulated by traffic
light signals or by an authorized official, pedestrians shall not step onto the carriageway while
the traffic light signal or the signal given by the authorized official indicates that vehicles may
proceed along it;
(iii) At other pedestrian crossings, pedestrians shall not step on to the carriageway without
taking the distance and speed of approaching vehicles into account.
(c) In order to cross the carriageway elsewhere than at a pedestrian crossing signposted as
such or indicated by markings on the carriageway, pedestrians shall not step on to the
carriageway without first making sure that they can do so without impeding vehicular traffic.*
(d) Once they have started to cross a carriageway, pedestrians shall not take an
unnecessarily long route, and shall not linger or stop on the carriageway unnecessarily.
7. However, Contracting Parties or subdivisions thereof may impose stricter requirements on
pedestrians crossing the carriageway.

ARTICLE 21

Behaviour of drivers towards pedestrians
1. Every driver shall avoid behaviour likely to endanger pedestrians.
2. Without prejudice to the provisions of Article 7, paragraph 1, Article 11, paragraph 9, and
Article 13, paragraph 1, of this Convention, where there is on the carriageway a pedestrian
crossing signposted as such or indicated by markings on the carriageway:
(a) If vehicular traffic is regulated at that crossing by traffic light signals or by an authorized
official, drivers forbidden to proceed shall stop short of the crossing or the transverse
markings preceding it and, when they are permitted to proceed, shall not prevent or obstruct

2 See also Point 16 of the Annex of the European Agreement.
27 pdditional paragraph introduced in the Annex of the European Agreement (see Point 16).
28 geg also Point 16 of the Annex of the European Agreement.
2 gee also Point 16 of the Annex of the European Agreement.
30 gee also Point 16 of the Annex of the European Agreement.
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the passage of pedestrians who have stepped on to it; drivers turning into another road at the
entrance to which there is a pedestrian crossing shall do so slowly and give way, if necessary
stopping for this purpose, to pedestrians already using, or about to use, the crossing;
(b) If vehicular traffic is not regulated at that crossing by traffic light signals or by an
authorized official, drivers shall approach the crossing only at a speed low enough not to
endanger pedestrians using, or about to use, it; if necessary, they shall stop to allow such
pedestrians to cross.
3. No provision of this Article shall be construed as preventing Contracting Parties or
subdivisions thereof from:*"
Requiring drivers of vehicles to stop in all cases when pedestrians are using, or about to use,
a pedestrian crossing signposted as such or indicated by markings on the carriageway in the
conditions laid down in Article 20 of this Convention, or
Prohibiting them from preventing or obstructing the passage of pedestrians who are crossing
the carriageway at or very near an intersection even if there is at that point no pedestrian
crossing signposted as such or indicated by markings on the carriageway.
4. Drivers intending to overtake, on the side appropriate to the direction of traffic, a public
transport vehicle at a stop marked as such shall slow down and if necessary stop to allow
passengers to board or alight from that vehicle.

See footnote.

ARTICLE 22

Islands on the carriageway
Without prejudice to the provisions of Article 10 of this Convention, a driver may pass to the
left or to the right of islands, posts and other devices set up on the carriageway on which he is
travelling, except in the following cases:
(a) Where the side on which the island, post or device shall be passed is indicated by a sign;
(b) Where the island, post or device is on the centre-line of a two-way carriageway; in this
case the driver shall keep to the side of the island, post or device corresponding to the
direction of traffic.

ARTICLE 23

. Standing and parking
1. Outside built-up areas, standing or parked vehicles and halted animals shall so far as
possible be stationed elsewhere than on the carriageway. Both in and outside built-up areas
they shall not be stationed on cycle tracks, cycle lanes, bus lanes, tracks for horseback riders,
footpaths, pavements or on verges specially provided for pedestrian traffic, save where
applicable domestic legislation so permits.
2. (a) Animals halted and vehicles standing or parked on the carriageway shall be kept as
close as possible to the edge of the carriageway. A driver shall not stand or park his vehicle
on a carriageway save on the side appropriate, for him, to the direction of traffic;
nevertheless, standing or parking on the other side shall be permitted where standing or
parking on the side appropriate to the direction of traffic is prevented by the presence of rail
tracks. Moreover, Contracting Parties or subdivisions thereof may:
(i) Refrain from prohibiting standing and parking on one side or the other in certain conditions,
for instance where standing on the side appropriate to the direction of traffic is prohibited by
road signs;
(i) On one-way carriageways, authorize standing and parking on the other side as well as or
instead of on the side appropriate to the direction of traffic;
(iii) Authorize standing and parking in the middle of the carriageway at places specially
marked;
(b) Save where domestic legislation provides otherwise, vehicles other than two-wheeled
cycles, two-wheeled mopeds and two-wheeled motorcycles without side-car shall not stand or
be parked two abreast on the carriageway. Standing or parked vehicles shall, unless the
layout of the area permits otherwise, be placed parallel to the edge of the carriageway.33
3. (a) The standing or parking of a vehicle on the carriageway shall be prohibited:*
(i) On pedestrian crossings, on crossings for cyclists, and on level-crossings;

¥ gee also Point 17 of the Annex of the European Agreement.
%2 additional paragraphs introduced in the Annex of the European Agreement (see Point 17).
® See also Point 18 of the Annex of the European Agreement.
¥ See also Point 18 of the Annex of the European Agreement.
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(ii) On tramway or railway tracks on a road or so close to such tracks that the movement of
trams or trains might be impeded, and also, subject to the possibility for Contracting Parties or
subdivisions thereof to provide otherwise, on pavements and cycle tracks;
% See footnote.
(b) The standing or parking of a vehicle at any point where it would constitute a danger shall
be prohibited, more particularly:
(i) Save in such spaces as may be specially marked, under flyovers and in tunnels;
(i) On the carriageway, close to the crests of hills, and on bends where visibility is not
sufficient for the vehicle to be overtaken in complete safety, having regard to the speed of
vehicles on the section of the road in question;
(iii) On a carriageway beside a longitudinal road marking, where subparagraph (b) (ii) of this
paragraph does not apply but the width of the carriageway between the marking and the
vehicle is less than 3 m and the marking is such that vehicles approaching it on the same side
are forbidden to cross it;
(iv) At any place where the vehicle would conceal road signs or traffic light signals from the
view of road-users;
(v) On an additional lane indicated by a sign for slowly moving vehicles;
(c) The parking of a vehicle on the carriageway shall be prohibited:
(i) On approaches to level-crossings, to intersections and to bus, trolley-bus or rail vehicle
stops; within the distances prescribed by domestic legislation;*®
(i) In front of vehicle entries to properties;
(iii) At any point where the parked vehicle would prevent access to another vehicle properly
parked or prevent such other vehicle from moving out;
(iv) On the central carriageway of three-carriageway roads and, outside built-up areas, on the
carriageways of roads marked as priority roads by appropriate signs.
(v) [deleted]
4. A driver shall not leave his vehicle or his animals without having taken all suitable
precautions to avoid any accident and, in the case of a motor vehicle, to prevent its
unauthorized use.
5.7 It is recommended that domestic legislation should provide as follows: every power-driven
vehicle other than a two-wheeled moped or a two-wheeled motorcycle without side-car, and
every trailer coupled or uncoupled shall when stationary on the carriageway outside a built-up
area be signalled to approaching drivers at a sufficient distance by means of at least one
appropriate device placed at the most suitable point to give them adequate advance warning:
(a) If the vehicle is stationary at night on the carriageway in circumstances such that
approaching drivers cannot be aware of the obstacle which the vehicle constitutes;
(b) If the driver, in other cases, has been compelled to halt his vehicle at a place where
standing is prohibited.
6. Nothing in this Article shall be construed as preventing Contracting Parties or subdivisions
thereof from introducing other provisions on parking and standing or from making individual
g)srovisions for the standing and parking of cycles and mopeds.

See footnote.

ARTICLE 24
Opening of doors
It shall be prohibited to open the door of a vehicle, to leave it open, or to alight from the
vehicle without having made sure that to do so cannot endanger other road-users.

ARTICLE 25
Motorways and similar roads

1.% On motorways and, if so provided in domestic legislation, on special approach roads to
and exit roads from motorways: ,

(a) The use of the road shall be prohibited to pedestrians, animals, cycles, mopeds unless
they are treated as motorcycles, and all vehicles other than motor vehicles and their trailers,
and to motor vehicles or motor-vehicle trailers which are incapable, by virtue of their design,
of attaining on a flat road a speed specified by domestic legislation;

% Additional text introduced in the Annex of the European Agreement (see Point 18).

% See also Point 18 of the Annex of the European Agreement.

¥ See also Point 18 of the Annex of the European Agreement.

% Additional paragraph introduced in the Annex of the European Agreement (see Point 18).
% See also Point 19 of the Annex of the European Agreement.



234

(b) Drivers shall be forbidden:
(i) To have their vehicles standing or parked elsewhere than at marked parking sites; if a
vehicle is compelled to stop, its driver shall endeavour to move it off the carriageway and also
off the flush verge and, if he is unable to do so, immediately signal the presence of the vehicle
at a distance so as to warn approaching drivers in time,
(il) To make U-turns, to travel in reverse, and to drive on to the central dividing strip, including
t,,t,‘e crossovers linking the two carriageways.

See footnote.
2. Drivers emerging on to a motorway shall give way to vehicles travelling on it. If there is an
acceleration lane, they shall use it.
3. A driver leaving a motorway shall move into the traffic lane appropriate to the motorway exit
|4r11 good time and enter the deceleration lane, if there is one, as soon as he can.

See footnote.
4. For the purpose of the application of paragraphs 1, 2 and 3 of this Article, other roads
reserved for motor vehicle traffic, duly signposted as such and not affording access to or from
properties alongside, shall be treated as motorways.**

ARTICLE 25 bis
Special regulations for tunnels indicated by special road signs
in tunnels indicated by the special road signs, the following rules shall apply:
1. All drivers are forbidden:
(a) to reverse;
(b) to make a U-turn;
(c) [deleted]
2. Even if the tunnel is lit, all drivers must switch on the driving or passing lamps.
3. Drivers are permitted to stop or park a vehicle only in case of emergency or danger. In
doing so, they must, where possible, use the places specially indicated.
4. In case of a prolonged stoppage the driver must switch off the engine.

ARTICLE 26
Special rules applicable to processions and handicapped persons
1. 1t shall be prohibited for road-users to cut across troop columns, files of schoolchildren
accompanied by a person in charge, and other processions.
2. Handicapped persons travelling in invalid chairs propelied by themselves or moving at a
walking pace may use pavements (sidewalks) and suitable verges.

ARTICLE 27

Special rules applicable to cyclists, moped drivers and motorcyclists
1. Notwithstanding the provisions of Article 10, paragraph 3, of this Convention, Contracting
Parties or subdivisions thereof shall be free not to prohibit cyclists from travelling two or more
abreast.
2. It shall be prohibited for cyclists to ride without holding the handlebars with at least one
hand, to allow themselves to be towed by another vehicle, or to carry, tow or push objects
which hamper their cycling or endanger other road-users. The same provisions shall apply to
moped drivers and motorcyclists; in addition, however, moped drivers and motorcyclists shall
hold the handlebars with both hands except when signalling the manoeuvre described in
Article 14, paragraph 3, of this Convention.*
3. It shall be prohibited for cyclists and moped drivers to carry passengers on their vehicle;
however, Contracting Parties or subdivisions thereof may authorize exceptions to this
provision and, in particular, authorize the transport of passengers on such additional saddle or
saddles as may be fitted on the vehicle. Motorcyclists shall not be permitted to carry
passengers except in the sidecar, if there is one, and on the additional saddle (pillion), if any,
fitted behind the driver.
4. Where cycle lanes or cycle tracks exist, Contracting Parties or subdivisions thereof may
forbid cyclists to use the rest of the carriageway. In the same circumstances, they may
authorize moped drivers to use the cycle lane or cycle track and, if they consider it advisable,
prohibit them from using the rest of the carriageway. Domestic legislation shall specify under

“ additional paragraph introduced in the Annex of the European Agreement (see Point 19).
4! pdditional paragraph introduced in the Annex of the European Agreement (see Point 19).
2 gee also Point 19 of the Annex of the European Agreement.
# aee also Point 20 of the Annex of the European Agreement.
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what conditions other road users may use the cycle lane or cycle track or cross them,
maintaining cyclists’ safety at all times.**

4 See footnote.

* See footnote.

ARTICLE 28

Audible and luminous warnings
1. Audible warning devices may be used only:
(a) To give due warning with a view to avoiding an accident;
(b) Outside built-up areas when it is desirable to warn a driver that he is about to be
overtaken.
The sounds emitted by audible warning devices shall not be prolonged more than necessary.
2. Motor-vehicle drivers may give the luminous warnings specified in Article 32, paragraph 3,
of this Convention, instead of audible warnings, between nightfall and dawn. They may also
do so in daylight hours for the purpose indicated in paragraph 1 (b) of this Article, if to do so is
more appropriate in the prevailing circumstances.
3. Contracting Parties or subdivisions thereof may authorize the use of luminous warnings in
built-up areas also for the purpose referred to in paragraph 1 (b) of this Article.

ARTICLE 29

Rail-borne vehicles
1. Where a railway uses a carriageway, every road-user shall, on the approach of a tram or
other ail-borne vehicle clear the track as soon as possible to allow the rail-borne vehicle to
pass.
2. Contracting Parties or subdivisions thereof may adopt special rules, differing from those
laid own in this Chapter, for the movement of rail-borne vehicles on the road and for passing
or overtaking such vehicles. However, Contracting Parties or subdivisions thereof ma_)( not
adopt provisions which conflict with those of Article 18, paragraph 7, of this Convention.*
% See footnote.

ARTICLE 30

Loading of vehicles
1. If a permissible maximum mass is laid down for a vehicle, the laden mass of the vehicle
shall never exceed the permissible maximum mass.
2. Every load on a vehicle shall be so arranged and, if necessary, stowed as to prevent it
from:
(a) Endangering persons or causing damage to public or private property, more particularly by
trailing on or falling on to the road,
(b) Obstructing the driver’s view or impairing the stability or driving of the vehicle;
(c) Causing noise, raising dust, or creating any other nuisance which can be avoided,
(d) Masking lights, including stop lights and direction-indicators, reflex reflectors, registration
numbers and the distinguishing sign of the State of registration with which, under this
Convention or under domestic legislation, the vehicle is required to be equipped, or masking
signals given by arm in accordance with Article 14, paragraph 3, or Article 17, paragraph 2, of
this Convention.
3. All accessories, such as cables, chains and sheets, used to secure or protect the load shall
be drawn tight around the load and be firmly fastened. All accessories used to protect the
load shall satisfy the requirements laid down for the load in paragraph 2 of this Article.
4. Loads projecting beyond the front, rear or sides of the vehicle shall be clearly marked in
all cases where their projection might not be noticed by the drivers of other vehicles; at night,
a white light and a white reflecting device shall be used for such marking at the front and a
red light and a red reflecting device at the rear. More particularly, on power-driven vehicles:
(a) Loads projecting more than 1m beyond the front or rear of the vehicle shall always be
marked;

4 See also Point 20 of the Annex of the European Agreement.
“5 pdditional paragraph introduced in the Annex of the European Agreement (see Point 20).
“ pdditional articles (Articles 27 bis to 27 quarter) introduced in the Annex of the European Agreement
Ssee Point 20bis).
7 See also Point 21 of the Annex of the European Agreement.
“ additional paragraph introduced in the Annex of the European Agreement (see Point 21).
“ gee also Point 22 of the Annex of the European Agreement.



236

(b) Loads projecting laterally beyond the outer edge of the vehicle in such a way that their
lateral outer edge is more than 0.40 m from the outer edge of the vehicle’s front position
(side) light shall be marked at the front at night, and loads projecting in such a way that their
lateral outer edge is more than 0.40m from the outer edge of the vehicle’s red rear position
(side) light shall be similarly marked at the rear at night.

5. Nothing in paragraph 4 of this Article shall be construed as preventing Contracting Parties
or subdivisions thereof from prohibiting, restricting, or subjecting to special authorization, load
projections as referred to in the aforesaid paragraph 4.

ARTICLE 30 bis
Carriage of passengers
Passengers shall not be carried in such numbers or in such a way as to interfere with driving
or obstruct the driver’s view.

ARTICLE 31
Behaviour in case of accident

1. Without prejudice to the provisions of domestic legislation concerning the obligation to
assist the injured, every driver or other road-user involved in a traffic accident shall:
(a) Stop as soon as he can do so without causing an additional danger to traffic;
(b) Endeavour to ensure traffic safety at the site of the accident and, if a person has been
killed or seriously injured in the accident, to prevent, insofar as such action does not affect
traffic safety, any change in conditions at the site, including the disappearance of traces which
might be useful for determining responsibilities;
(c) If so requested by other persons involved in the accident, identify himself to them;
(d) If a person has been injured or killed in the accident, notify the police and remain on the
scene of the accident or return to it and wait there until the arrival of the police, unless he has
been authorized by the police to leave or has to assist the injured or to receive attention
himself.
% See footnote.
2. Contracting Parties or subdivisions thereof may, under their domestic legislation, refrain
from imposing the provision of paragraph 1 (d) of this Article in cases where no serious injury
has been caused and none of the persons involved requests that the police should be
notified.

ARTICLE 32
Rules of the use of lamps

1. Between nightfall and dawn and in any other circumstances when visibility is inadequate on
account, for example, of fog, snowfall or heavy rain, the following lamps shall be lit on a
moving vehicle:
(a) On power-driven vehicles and mopeds the driving lamp(s) or passing lamp(s) and the rear
position lamp(s), according to the equipment prescribed by the present Convention for the
vehicle of each category;
(b) On trailers, front position lamps, if such lamps are required according to Annex 5,
paragraph 30, of this Convention, and not less than two rear position lamps.
2. Driving lamps shall be switched off and replaced by passing lamps:
(a) In built-up areas where the road is adequately lighted and outside built-up areas where the
carriageway is continuously lighted and the lighting is sufficient to enable the driver to see
clearly for an adequate distance and to enable other road-users to see the vehicle far enough
away;
(b) When a driver is about to pass another vehicle, so as to prevent dazzle far enough away
to enable the driver of the other vehicle to proceed easily and without danger;
(c) In any other circumstances in which it is necessary to avoid dazzling other road-users or
the users of a waterway or railway running alongside the road.
3. When, however, a vehicle is following closely behind another vehicle, driving lamps may be
used to give a luminous warning as referred to in Article 28, paragraph 2, of the intention to
overtake.
4. Fog lamps may be lit only in thick fog, falling snow, heavy rain or similar conditions and, as
regards front fog maps, as a substitute for passing lamps. Domestic legislation may authorize
the simultaneous use of front fog lamps and passing lamps and the use of front fog lamps on
narrow, winding roads.

% Additional subparagraph introduced in the Annex of the European Agreement (see Point 24).



